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It has been said that “of the whole collating project, the hardest part to carry
out with complete success is probably the business of findin out what manuscripts
there are.”! This remark, originally intended to apply to classical Latin and Greek
works, is even more true for Sanskrit manuscripts, which exist in such relative
abundance.

There are more Sanskrit manuscripts in Britain than in any other country out-
side India. A rough estimate puts the number at about 30,000, only half of which
have been catalogued. Clearly there are great resources in that country for the study
of all aspects of Sanskrit culture, and Ayurveda is no exception. It may be of value,
therefore, to give a survey of the Sanskrit collections in Britain, with reference to
Ayurveda, and to give some indication of the Ayurvedic works in the uncatalogued
collections.

The fve most important collections in Britain, from the point of view of size,
are those of the India Offic Library and Records in London, the Bodleian Library
in Oxford, the Wellcome Institute for the History of Medicine in London, Cam-
bridge University Library, and the British Library in London. The catalogues of
these collections, where they exist, are listed by Janert? as numbers 164, 166, 238,
240, 244, 157 and 159, and most of them have sections describing ayurvedic manu-
scripts. Each of these repositories also has the following uncatalogued collections.

1 The India Offic Library and Records, London

There are two collections not described in the catalogues referred to above: the
Stein Collection and the Hoernle Collection. The former consists of those manu-
scripts in the Brahmi script brought back from Stein’s three archaeological exped-
itions to Central Asia in 1900-1, 1906-8 and 1913—16. Many of these are listed
and described in Stein’s scientifi accounts of his expeditions, especially in the
description of the find of the Kadalik site during the second expedition.> These
manuscripts consist largely, but not exclusively, of Mahayana Buddhist items.*
The Hoernle Collection consists of the Central Asian manuscripts sent to Ho-
ernle, as government palacographer, between 1895 and about 1900. A description
of them was published by Hoernle in 1901.> The Sanskrit manuscripts in this col-

'M. L. West, Textual Criticism and Editorial Technique (Stuttgart: Teubner, 1973), p.64.

*Klaus Ludwig Janert,An Annotated Bibliography of the Catalogues of Indian Manuscripts, Part
1 (Wiesbaden: Franz Steiner, 1965). Not in Janert are the handlists of Losty and Wujastyk (see notes
8 and 13), and that by Gambier-Parry and Johnston, and that of V. Raghavan.

3Mark Aurel Stein, Serindia: a Detailed Report of Explorations on Central Asia ... (Oxford:
Clarendon press, 1921). See also the scientifi reports of Stein’s firs and third journeys: Ancient
Khotan: a Detailed Report on Archaeological Explorations in Chinese Turkestan ... (Oxford: Clar-
endon press, 1907) and Innermost Asia: Detailed Report of Explorations in Central Asia ... (Oxford:
Clarendon press, 1928).

*Prof. D. Pingree informs me that there are also a few Sanskrit MSS in the L.O. acquired after
Keith by gift, and that there is a handwritten list of these.

SA. F. Rudolf Hoernle, 4 Report on the British Collection of Antiquities from Central Asia, pub-
lished as an extra number to the Journal of the Asiatic Society of Bengal in 1901, section III, part



lection are all fragmentary; several were edited and published by Hoernle in 1916.°
These manuscripts are primarily Buddhist in subject matter. A general survey of
the collections of the India Office catalogued and uncatalogued, was given by Sut-
ton in 1952.7 A new guide to the combined collections of the India offic and the
British Library is in the course of preparation.

A few Sanskrit manuscripts are to be found amongst the items left behind in
the India Offic by Sir George Grierson. These are described by Randle®, but
apparently include no ayurvedic manuscripts.

2 The Bodleian Library, Oxford.

In spite of the fact that Oxford’s early Sanskrit and Prakrit collections received the
expert attentions of Aufrecht, Keith and Gambier-Parry, the largest single uncata-
logued collection in Britain is probably the Chandra Shum Shere collection in the
Bodleian Library, (although this situation is being remedied). This collection of
over six and a half thousand manuscripts was purchased from an anonymous Ben-
ares pandit, and donated to the British Government in 1909 by Sir Chandra Shum
Shere, the then Prime Minister of Nepal. A project has started to catalogue this
large collection, and the firs volume, by David Pingree, describing jyotisa works,
appeared in 1984.° Full details of the provenance and character of this collection
are given in the preface and introduction to this catalogue. There are about one
hundred and sixty ayurvedic manuscripts in the Chandra Shum Shere collection
and a list of them is given in appendix A below.

3 The University Library, Cambridge.

In 1883 Cecil Bendall published a catalogue of the 248 Buddhist Sanskrit manu-
scripts in Cambridge University library. However, just under one thousand ma-
nuscripts on other subjects remain uncatalogued at the time of writing. These are
chiefl palm leaf manuscripts from Nepal, acquired between 1873 and 1876 by Dr.
Daniel Wright, who was surgeon to the British residency in Kathmandu. Many are
very old indeed, and contain unusual and important recensions of works. A list of
the medical works from this collection is given in appendix B below. A list of about
500 Nagar1 manuscripts acquired by Bendall in Benares, Bombay and Rajasthan is
printed in his account of his tour in 1888/9.

1L

8ibid., Manuscript Remains of Buddhist Literature Found in Eastern Turkestan ... (Oxford:
Clarendon Press, 1916).

’S. C. Sutton, 4 Guide to the India Offic Library (London: HM.S.0., 1952).

8H. N. Randle, Bulletin of the School of Oriental and African Studies 10 (1940-42), 1066.

°David Pingree, Jyotihsastra, part I of A Descriptive Catalogue of the Sanskrit and Other Indian
Manuscripts of the Chandra Shum Shere Collection in the Bodleian Library edited by Jonathan Katz
(Oxford: Clarendon Press, 1984).



4 The British Library, London.

In 1902, 19 years after publishing his Cambridge catalogue, Cecil Bendall pub-
lished a catalogue of the Sanskrit manuscripts in the British Library, describing the
manuscripts acquired up to 1898, but omitting Jaina materials. No further cata-
logues have been published since.! However, in 1971 Mr. Jeremiah Losty, As-
sistant Keeper in the Department of Oriental Manuscripts and Printed Books in the
British Library, produced a typescript list of the uncatalogued manuscripts in the
collection.!! There are 55 manuscripts on medicine in this list, all but two coming
from the Neville collection of manuscripts from Ceylon. The Neville collection,
which was acquired by the British Museum in 1904, consists mostly of Sinhalese
and Pali works, but also contains 138 Sanskrit and Sinhalese works (sanna: Sin-
halese translations of Sanskrit works). The twomanuscripts not from the Neville
collection are Or.8150 and Or.8152 which are both from Western India. A title-list
of these medical works, taken directly from Mr. Losty’s list, is given below in ap-
pendix C.'? The present author is not a specialist in Sinhalese, and it is to be hoped
that this list will be corrected and supplemented by a more knowledgeable scholar.

It is to be noted that some years ago the India Offic Library became adminis-
tratively part of the British Library. The British Library’s Department of Oriental
Manuscripts and Printed Books has recently moved into the India Offic building,
Orbit House. This provides convenient access to both collections at a single site. In
the future, the two collections may move to the new British Library site in Euston
Road, London. The Wellcome Institute is also in Euston Road, and the combined
Sanskrit manuscript collections of these institutions will be unparalleled outside
India.

A useful survey of the library’s catalogues is F. C. Francis, The Catalogues of the Oriental
Printed Books and Manuscripts (London: Trustees of the British Museum, 1959), a revised and
enlarged edition of the article offprinted from The Journal of Documentation 7.3 (1951). Several lists
of MS acquisitions are published in the British Museum Quarterly and the British Library Journal.

"1J.P. Losty (compiler), 4 Catalogue of Sanskrit and Prakrit Manuscripts in the British Museum,
vol. II ([London, 1971]).

1My thanks to Jinadasa Liyanaratne for several corrections to this list (he also informs me that
there are further Sri Lankan medical manuscripts in the British Library collection that do not appear
in J. Losty’s list); any remaining errors are mine alone. Other — non medical — items of importance in
Mr. Losty’s list include several early illustrated palm leaf manuscripts from Nepal, two 18th century
palm leaf manuscripts in Malayalam script of Bhasa’s Pratimanataka and Abhisekanataka, some
Gilgit manuscripts, and the Stein fragments from central Asia. The British Library acquires new
Sanskrit manuscripts regularly.



5 The Wellcome Institute for the History of Medicine, Lon-
don.

The Wellcome collection of Sanskrit and Prakrit Manuscripts received special men-
tion in the Government of India’s Report of the Sanskrit Commission 1956—1957"3
as an important collection for the study of ayurveda. The collection was largely
made between 1911 and 1921 by Dr. Paira Mall who was employed by Sir Henry
Wellcome. Sir Henry was a self-made millionaire and founder of an international
pharmaceutical company.'* He hired Mall in 1911 to collect Sanskrit and other
manuscripts of relevance to the history of medicine in South Asia. Further acquis-
itions continued to be made, on a smaller scale, for another twenty years. During
Sir Henry’s lifetime the collection was effectively private, but today the Wellcome
Institute for the History of Medicine is an international centre for the history of
medicine, and actively seeks to promote the use of its oriental collections for his-
torical research. A booklet by the present author describes the Institute’s South
Asian collections in a general way and those interested are referred to this for more
details.”> The Sanskrit and Prakrit collections are only partly catalogued. They
comprise approximately 6000 or more manuscripts, about three quarters of which
have been listed. The collection covers all branches of Sanskrit literature. A hand-
list of the collection has commenced publication, and volume one describes 1003
manuscripts, of which 249 are medical works.'® There are also works in the related
field of the astral sciences, tantra, yoga, etc.

5.1 Other Libraries

A small number of uncatalogued Sanskrit manuscripts is to be found scattered in
various libraries around Great Britain and Ireland. The largest groups are in the
School of Oriental and African Studies, London (97 Sanskrit, 158 Pali, 1 Prakrit),!”
the John Rylands University of Manchester Library (29 Sanskrit, 83 Pali),!® Edin-
burgh University Library (31 Sanskrit, 11 Pali) and Queen’s University of Belfast
(59 Sanskrit). These and other smaller collections remain to be examined. More

BGovernment of India, Report of the Sanskrit Commission 1956-57 (Delhi: Manager of Publica-
tions, 1958), p.216.

'“See Helen Turner, Henry Wellcome: the Man, His Collection and His Legacy (London:
Wellcome Trust and Heinemann, 1980).

SDominik Wujastyk, The South Asian Collections of the Wellcome Institute for the History of
Medicine (London: The Wellcome Institute, 1984, 1988). See also Nigel Allan,The Oriental Col-
lections of the Wellcome Institute for the History of Medicine (London: The Wellcome Institute,
1984).

Dominik Wujastyk, 4 Handlist of the Sanskrit and Prakrit Manuscripts in the Library of the
Wellcome Institute for the History of Medicine: Volume 1 (London: The Wellcome Institute, 1985).

'"R. C. Dogra, A Handlist of the Manuscripts in North Indian Languages in the Library (London:
School of Oriental and African Studies, 1978).

8E. Taylor, “The Oriental Manuscript Collections in the John Rylands Library”, Bulletin of the
John Rylands Library 54 (1971-72), 449-478.



details are given in J. D. Pearson’s surveys.!” To be added to Pearson’s observa-
tions is the collection of seven Indic manuscripts (subject matter unknown) in the
Horniman Museum and Library, London, and some Sanskrit manuscripts seen by
Prof. V. Raghavan at Darlington, Aberystwyth, and elsewhere during his tour of
1954.2° There are certainly many more in private hands.

6 Introduction to the Lists of Manuscripts.

The three lists of manuscripts attached, together with the published handlist of the
Wellcome collection, cover the most important and largest collections of previously
uncatalogued medical manuscripts in the British Isles. It will readily be seen that
the amount of detail it has been possible to give varies considerably.

Fairly extensive extracts are given from the Cambridge manuscripts, since no
fuller cataloguing of this collection is envisaged in the forseeable future.

Less detail is given in the Wellcome handlist because of the sheer bulk of the
collection as a whole, and the necessarily rapid pace which must be maintained
in order to make any significan impression upon it. The collection may seem
strong in modern copies from Nepal and Thanjavur, and in alchemy: this is just
a reflectio of the interests of the present author, and this emphasis will no doubt
be modifie when the whole collection has been listed. Following this, descriptive
catalogues are planned. The Oxford manuscripts will be the subject of a future
volume of the descriptive catalogue of the Chandra Shum Shere collection, and
are therefore only noticed briefl here. Finally, the British Library manuscripts are
simply listed by title, following the list of Mr. Losty. A descriptive catalogue of
the British Library collection is a most important desideratum.

The conventions used are standard. Passages which were barely legible are it-
alicized. I have strictly transcribed what the manuscripts say in all cases, including
the many errors. Bibliographical references are mainly to Aufrecht’s Catalogus
Catalogorum (CC), Raghavan’s New Catalogus Catalogorum (NCC) and to the
History of Indian Literature series edited by Gonda (initials of the volume in ques-
tion). Titles are in Roman alphabetical order.

7 Future Investigations.

These British manuscripts suggest several lines of research. The Cambridge Vanga-
sena, which calls itself the Vaidyavallabhasarigraha, opens an important line of
enquiry, for which a sound knowledge of the Nepalese script is required. The

19].D. Pearson, Oriental Manuscripts in Europe and North America: a Survey (Zug: Inter Docu-
mentation Company, 1971), pp.374-382, and the addendum “Oriental manuscripts”, in South Asian
Bibliography: a Handbook and Guide, compiled by the South Asia Library Group (Hassocks, Sus-
sex: Harvester, 1979), pp.3-5.

2 A copy of Raghavan’s notes on these MSS is in the hands of Prof. D. Pingree, at Brown Univer-
sity.



Cambridge manuscript of Gayadasa’s commentary on Su$ruta covers the unpub-
lished portion of the commentary on the $arirasthana. The vrddha Yogasataka text
in the two Oxford manuscripts must be examined and compared with the better
known shorter recension, and with the Yogasataka by Amitaprabha in the same
collection. The Sannipatacandrika (or -kalika, or -arnava) and its relationship to
the Asvinikumarasamhita and the place of the author Manikya in all this, requires
clarification and the manuscripts in Oxford and the Wellcome collection will fa-
cilitate this. Other little known works include the Sarasargraha by Ganesa Bhisak
(Oxford), the Vaidyavilasa by Gopaladasa (Oxford), the Vaidyahitopadesa by Sri-
kanthasambhu (Oxford and Wellcome), and the Siddhantadipa by Paramananda
Misra. The Wellcome manuscript of this last work is fragmentary, but the miss-
ing parts have been traced to the library of Bombay University. This sort of join
is rare in codicological studies, and very satisfying when it does happen. The
scribe and author Ramacandra Sarman, whose name occurs prominently amongst
the Wellcome manuscripts, seems to have been an assistant to Dr. Paira Mall. His
large compilation the Cikitsaprabandhasamuccaya is probably not very original
in content, but nevertheless needs to be placed in its context as a 20th century
medical nibandha, together with the rest of his work as a scholar of ayurveda.
Dr. Mall himself is an interesting figure and deserves attention as the collector
of a major Sanskrit library.”?! Some may be surprised to fin copies of both the
Bhelasamhita and Ravigupta’s Siddhasarasamhita (the “Paris Siddhasara”) in the
Wellcome collection. These are both 20th century copies of the originals in Than-
javur and Madras respectively. There is a new commentary on the Vaidyajivana by
Bhagiratha in the Wellcome collection, and a new commentary on the Rugviniscaya
by Jiianameru, previously only known as a Gujarati author, in Oxford. Other works
will no doubt strike the reader as he or she peruses these lists.

Manuscript studies are often difficult always time-consuming, and usually un-
fashionable. Added to this is the serious problem that the production of a critical
edition of a text, or a descriptive catalogue of a manuscript collection, does not
(at least in England) qualify as a suitable project for a doctoral dissertation. With
these barriers in place, progress in this fiel is always going to be slow. Yet it is
at least arguable that the entire edific of Indological studies is founded upon the
manuscript record. It still seems worthwhile, then, to draw attention to the valuable
medical manuscript collections in Britain, and maybe students of ayurveda will be
encouraged to take up the fascinating challenge which these manuscripts present
to the historian of science.??

2'His correspondence relating to the period of his collecting activities is in the Wellcome Institute’s
archives.

22Some selected works relating to codicology in this area: Stillman Drake, ‘Editing unpublished
notes, such as Galileo’s on motion’, in Editing Texts in the History of Science and Medicine edited
by Trevor H. Levere (New York and London, 1982); S. M. Katre, Introduction to Indian Textual
Criticism (Poona, 1954); V. Raghavan,Manuscripts, Catalogues, Editions, (Bangalore, [1963]); K.
T. Pandurangi, The Wealth of Sanskrit Manuscripts in India and Abroad (Bangalore, 1978); L. D.
Reynolds and N. G. Wilson, Scribes and Scholars: a Guide to the Transmission of Greek and Latin
Literature (Oxford, 1978); M. L. West, Textual Criticism and Editorial Technique (Stuttgart: Teub-



A qurvedic manuscripts in the Chandra Shum Shere
collection, Oxford

Abhrakavidhi

leaves 1, 2: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials: abhra. kri. and abhra. vi. — Bibliography: not
in NCC. — Complete. — Devanagari script.

Begins: [...] atha a[bhra]kaSodhanamaranavidhi pinakamdurduram nagam vajram abhram
caturvidham 4 dhmatam vahnau dalam capapinakam vigvarupakam

Ends: abhrakam [vi]vidham proktam yatha yoge savidham valipalitahino pi jivet samvatsaram
$atam iti sahasraputam abhraka[UUI]vidhih [...].

Shelved at d.723(2). Library foliation: 6, 7.

Ajirnamaijar1 / Ka$iraja
leaves 1-3: paper. — In Sanskrit. — Covers verses 1-21.5 only. — Devanagari script.
Shelved at d.742(6). Library foliation: 126-128.

Ajirnamaijar1 / Kasiraja. — AD 1618

leaves 1, 3—5: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: samvat 1675 asade mase $ukle pakse
dvitiyayam tithau ravivasare samaptam $ubham astu. — Bibliography: NCC 1.87b-88a. — 42 verses,
with lacuna. — Devanagar script.

Shelved at d.742(6). Library foliation: 130-133.

Aifijananidana / Agnive$a

leaves 1-14, [15]: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 1.89b. — Complete in 236 verses. —
Devanagari script.

Shelved at d.730(1). Library foliation: 3—17.

Aifijananidana / Agnive$a
leaves 1-24: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 1.89b. — Complete. — Devanagart script.
Shelved at d.734(6). Library foliation: 136—159.

Afjananidana / Agnive$a. — AD 1752

leaves 1-12: paper. — In Sanskrit. — Copied by Dviveda, Jayahirena(?). — Date of copying: Saturday
14 $uklapaksa of adhika Bhadrapada, sam 1809. — Bibliography: NCC 1.89b. — Complete in 235
verses. — Leaf 1r has 4 + 6 medi cal/alchemical verses. — Devanagari script.

Leaf Ir has: atha kustharogadau / [...] samamtamkanadhanyabram [...] gaganagarbho rasah

Leaf 1v begins: [...] avodhatimiral... ]

Shelved at d.713(6). Library foliation: 73—84.

Afijananidana / Agnivesa. — AD 1813

leaves 1-19, 21: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: 13 krsnapaksa of Bhadrapada, $aka 1735,
called subhanu. — Bibliography: NCC 1.89b. — No lacuna; complete in 233 verses. — Devanagart
script.

Shelved at d.723(12). Library foliation: 177-196.

Afjananidana / Agnive$a. — AD 1822

ner, 1973). These works also contain bibliographies for further reading. Also recommended is the
study of the transmission of medieval Western vernacular poetry and other medieval and Byzantine
literatures, which share problems with the Indian case. However, as West sagely observes, after the
basic principles are known, textual criticism is learned by doing, not by reading about it.



leaves 1-14: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Baladeva Dave. — Copied by Visnudasaj.
— Date of copying: Friday 13 krsnapaksa of prathama A§vina, samvat 1879. — Copied in Vrndavana.
- Bibliography: NCC 1.89b. — Red and black ink. — Complete in 224 + 4 verses. — Devanagart
script.

Shelved at d.717(5). Library foliation: 128—141.

Aifijananidana / Agnive$a

[With] Afijanasalaka

leaves 1-4: paper. — In Sanskrit. — Commentary title from verse 2. - Bibliography: text: NCC
1.89b; no reference to commentary. — Gives pratikas of mula only. Incomplete. — Incomplete. —
Devanagari script.

Begins, leaf 1v:[...] namo $vinikumarabhyam yatprasadad idam jagat / nirujam laksyate lokair
mahamohandhadrstibhih / 1 / ajianadhvantaparyyastasuksmarthasya prakasikam / amjanasya
$alakakhyam vyakhyam kurve yathamati / 2 / avodheti / agnive$o munih akhyaya amjanam
suksmam gramtham karoti [... ]

Shelved at d.733(5). Library foliation: 194-197.

Aifijananidana / Agnive$a. — AD 1819

[With] Hindl commentary

leaves 1-26, [27], 28, [30]: paper. — In Sanskrit and Hindi. — Copied by Laksmana, of the Gautama
gauda jiiati. — Date of copying: Tuesday 10 of a month in sam 1876 [1873?]. — Copied in Kas1. —
Complete in 233 verses. — Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] avdhod hatimirachanna[sic ... ] kupyati vegavad hair anilah 3 tika
kutuvastake sevanese tiktavastuke sevanese kasailivastuke sevanese vadarike bharaso cot /

Shelved at d.734(5). Library foliation: 105-134.

Arogyacintamani / Damodara. — AD 1482

leaves 2-65, [66]: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: Friday 13 krsnapaksa of Marga$irsa, sam
1539. — Bibliography: NCC 2.165b. — The colophon says the work was copied during the reign of a
king Tejahpala. — Nepalese style Nagari script.

Shelved at d.711. Library foliation: 3—67.

Astangahrdayasambhita / Vagbhata 218 leaves: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: XVI
cent?. — Bibliography: NCC 1.461a ff. — Covers up to the end of the Kalpasthana. — Devanagart’
script. — Some prsthamatra vowels.

Shelved at d.739. Library foliation: 3—-220.

Astangahrdayasamhita / Vagbhata

231 leaves: paper. — In Sanskrit. — Leaves from several different manuscripts, in several hands. —
Leaf 143v calls the author vrddha Vagbhata. — Bibliography: NCC 1.461a ff. — Jaina Nagar1 script.
Shelved at d.740. Library foliation: 3—-233.

Astangahrdayasamhita / Vagbhata

leaves 4-8: paper. — In Sanskrit. — Bound with the Bhavaprakasa (q.v.). — Covers the end of the firs
adhyaya of the sutrasthana, and the start of the second adhyaya. — Devanagari script.

Shelved at ¢.303(3). Library foliation: 155-159.

Astangahrdayasamhita / Vagbhata. — AD 1841

leaves 4-59, 59a[= 60], 61-97, [98], 99—152: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: Saka 1763,
sam 1898. — Bibliography: NCC 1.461a ff. — Covers complete sutrasthana. Copied by several
scribes. — Devanagart script.

Shelved at d.741. Library foliation: 3—151.

Ausadhikalpa



leaves 1-25: paper. — In Sanskrit. — From an agama (agamokta). — Bibliography: NCC 2.105b. —
Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] athagamokta ausadhikalpah atha laksmanalpakrkrpakse caturda§yam guguru
puspetha laksma’nam’ samamsamtu samuccarya sopacaram samuddharet / om
sarvarthasadhanalaksmanam svaha §ubham tanmulam adaya krsnonmataphale sthitam tridinam
caiva sutrena mamtrcurnena vasyakrt 2

Leaf 25v ends: dhatrirasena samyuktam ajirnam harate dhruvam gudena sahitam gamdham
prameham ca vina$anam rasena gamdhakampotam sarvavyadhivinasanam 23 [text breaks off].
Shelved at d.734(3). Library foliation: 58—82.

Ayurvedalaksanadhyaya

leaves 1-5, [6]: Blue machine made paper. — In Sanskrit. — Title from likhyate phrase. — Marginal
initials: la[ksana]. a[dhyaya]. — Bibliography: not in NCC. — Portrait layout. — Watermarked: John
Miller Extra Super Glasgow 1869. Red interlinear and marginal glosses. — Devanagari script.
Begins, leaf 11: [...] athayurvedamtargatalaksanadhyayaprarambhah / tatradau cikitsalaksanam / ya
kriya vyadhiharani sa cikitsa nigadyate / dosadhatumalanam ya samyakrt saiva rogahrt / 1 /

Ends, leaf 8r: anyani cettham bhutani svapnajagaritani ca / paSyan maranasamtrasto nidram lebhe
na cimtaya / 49 /.

Shelved at ¢.304. Library foliation: 3-8.

Ayurvedamahodadhi / Susena 48 leaves: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 2.153a-153b.
— Portrait layout. — Leaves [20], 21, [22], 23, [24, 25, 27], 28-32, [33], 3441, [43], 4448, 51-55,

57, [58, 66-68], 69, 70, 4 leaves, 56, 55, 3 leaves. — Devanagari script.

Followed by: 4 leaves (library fols. 42-45) of mixed Sanskrit and Hindi; 2 leaves (library fols. 46,

47) of miscellaneaous verses; 2 leaves (library fols. 49, 50) on magic.

Shelved at d.721. Library foliation: 3-52.

Ayurvedaprakasa / Madhava Upadhyaya

leaves 1-15: paper. — In Sanskrit. — Called Pakavali by Ashutosha. — Formerly property of
Sankaradatta. — Date of copying: Friday 6 of Jyestha, of a year ending in 70 (i.e. probably AD 1713
or 1813). — Left of all leaves torn. — The ending on leaf 15r is the same as css d.713(9), leaf 29r; cf.
css €.140(2); title and author assigned from this likeness. — Devanagari script.

Shelved at d.716(5). Library foliation: 134—148.

Ayurvedaprakasa / Madhava Upadhyaya. — AD 1813

leaves 1-26, 30-41, [42]: paper. — In Sanskrit. — Called the Pakavali in opening phrase. — The
author was of the Sarasvatakula. — Date of copying: 5 krsnapaksa of Karttika, sam 1870. — Covers
the pakadhyaya only. — Devanagari script.

Shelved at e.140(2). Library foliation: 22—61.

Ayurvedaprakasa / Madhava Upadhyaya. — AD 1857

leaves 1-26, 29: paper. — In Sanskrit. — Title from colophon. — Called the Pakavali in the opening
phrase. — Formerly property of Visvanatha Dvivedin. — Copied by Vi$vanatha Dvivedin. — Date of
copying: Monday 11 $uklapaksa of Magha, sam 1914. — Covers the pakadhikara only. Leaf 29 is by
a different hand. — Devanagari script.

Shelved at d.713(9). Library foliation: 106—132.

Ayurvedasangraha / Damodarabhatta Cittapavana

leaves 1-4, 6, 7: paper. — In Sanskrit. — The author was the son of Janaki and Raghunatha. —
Bibliography: not listed at NCC 2.153b; On this author’s jyotisa work see NCC 9.22b, and CESS
A3.101a. — Devanagart script.

Begins, leaf 1v: [...] sarasvati simdhusuta pradaya namo stu te vighnavinayakaya /
nairmalyavijianadabhaskaraya manorathas tvatsmaranena purnah / 1 /
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jianapradipoktagadannihamtum kramena vaksye bhisajam hitartham / munipranitanvahusonubhuta
cikitsais tadvicitim karomi / 2 / tatradau jvarah /

Ends, leaf 7v: iti $r1 janaki raghunathatmaja cittapavana dam odara bhatta krtayurveda samgrahe
jirna jvaradhi[kara]$ caturthah /.

Shelved at d.733(3). Library foliation: 169-174.

Balacikitsa

leaves 1-4: paper. — In Sanskrit. — Title from the likhyate phrase. — Called Balanam patala in the
colophon. — From the Kriyakalagunottara, according to the colophon. — Copied by Manasarama. —
Date of copying: the interpretation of the bhutasarnikhya is not clear. — Copied in Laharapura. —
Bibliography: on the Kriyakalagunottara, NCC 5.131b-132a. — Complete. — Devanagar script.
Begins, leaf 1v: [...] atha valacikitsa / putanasakuni namni grhnite masajatakam / taya grhitamatras
tu kakaravam pramumcati /

Ends, leaf 4v: anenaiva vidhanena tato mumcati sa grahi/ 16 / iti $rikriyakalagunottare valanam
patalam samaptam / munindravja dhrtyayute [= 7-14—1-18] vde nabhasye site rkke mrgendre
caturthyam manisi / lilekarkkajate savate hrdi dhyaya tajjanaki jani padaravindam / manasaramo
laharapure valacikitsam iti $esah /.

Shelved at d.713(7). Library foliation: 86—89.

Balarogadhikara. — AD 1841

leaves 1-13: paper. — In Sanskrit. — Title from the likhyate phrase. — Date of copying: sam 1898. —
Complete. — Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] atha valarogadhikarah valagraha anacarat pidayamti $iSum yatah tasmat tad
upasargebhyo raksed valam prayatnatah 1

Ends, leaf 13v: matsarajasya pitena marica bhavayed vudhah ravivare raudrasah $uskam amjanat
sarbabhutajit iti valarogah sabat 1898.

Shelved at d.713(10). Library foliation: 134—146.

Bhavaprakasa / Bhavamisra 243 leaves: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: Meulenbeld
1974.417. — Leaves 1-3, 14-145, 145a, 145b-163, 163a-178, 178a, 179, 185-233, 233a-252. —
Jaina style Devanagari script.

Shelved at d.715. Library foliation: 3-245.

Bhavaprakasa / Bhavamisra v.1: 3-249, v.2: 3-172, v.3: 3-214, v.4: 3—164: paper. — In Sanskrit. —
Bibliography: Meulenbeld 1974.417. — Bound in 4 volumes. — V.1, libr.fol.2, has a detailed analysis
of contents by Gambier-Parry, dated Feb. 1918 and Sept. 1921, comparing the MS with the Calcutta
1875 edition. — With parts of the Ksemakutuhala, a sutrasthana (qq.vv.), and a nyaya work. —
Devanagari script.

Shelved at ¢.300(-303). Library foliation: 4 vols.

Bhojanahitahitavicara

leaves 1-9: paper. — In Sanskrit. — Complete. — Devanagari script.

Leaf 1r has: vaidya[tear]bhojane hitahi[tear]

Begins, leaf 1v: [...] atha hitavargam aha / $alidhanyam vrihdhanyam $ukadhanyam trtiyakam /
Ends, leaf 9v: rajavahnigurus triyah /iti [...].

Shelved at d.713(3). Library foliation: 25-33.

Cikitsakalika / Tisata

leaves 1-23: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Gadadhara Jos1. — Copied by Gadadhara
Joét, son of Vaikuntha. — Copied in Narmadatata. — Bibliography: cf. NCC 7.25b-26b. — Complete.
— Devanagari script.

Shelved at d.716(2). Library foliation: 51-73.

Cikitsafijana / Vidyapati

11



leaves 1-17: paper. — In Sanskrit. — Author is called Vidyapati Upadhyaya in colophon. —
Bibliography: NCC 7.27a. — Complete. — The colophon is followed by 5 lines on medicine. —
Devanagari script.

Shelved at d.726(4). Library foliation: 176-192.

Cikitsasangraha / Vangasena

leaves 12-21, 2647, ka, kha, na, ca, cha, ta, tha, da, dha, [7], 8, 12, 42, 125, 139, 149, 153, 156,
183, 196, 206, 298, 302, 321, 322, 326-330, 406, 407, 414, 422-424, 426-428, 430-436, 443, 447,
455, 456: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials (leaves 12-47): vamga. — Date of copying:
possibly partly 16th century. — Bibliography: NCC 7.31b-32a. — Leaves 12-21, 26-47, and [7]-456
in different hands. — Devanagari script.

Shelved at d.738. Library foliation: 3—-83.

Cikitsasarasangraha / Cakrapanidatta

leaves 2-35, 4649, 40-211, 192-276, 278-289, 280-283: paper. — In Sanskrit. — Title from note
on leaf 283. — Bibliography: NCC 6.284a. — Ff. 249-50 in red ink. — Gambier-Parry note: *From
$loka 9 (end)’. — Bengali script.

Shelved at d.743. Library foliation: 3-313.

Cikitsasarasangraha / Cakrapanidatta. — AD 1648

leaves 1-53, 55-151: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Balamukunda. — Copied by
Ghanasyama Tripathin. — Date of copying: Wednesday 12 $uklapaksa of Phalguna, sam 1705. —
Bibliography: NCC 6.284a. — Devanagart script.

Shelved at ¢.306. Library foliation: 3—152.

Cikitsasarasangraha / Vangasena
leaves 1-67: paper. — In Sanskrit. — Complete text of extracts. — Devanagari script.
Shelved at ¢.312. Library foliation: 3—69.

Cikitsasarasangraha / Vangasena

leaves 1-31, 1, 22, 34, 35, [36]: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 7.31b-32a. — Leaves
1-31 cover verses 1-441. — Leaf [36] consists of 23 lines on making vamge§vararasah. —
Devanagari script.

Shelved at g.12. Library foliation: 3-38.

Dhanvantarinighantu / Dhanvantari

leaves 1-37, 1-3: machine made paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 9.228b-229b. —
Watermark: P.O.D. & Co. 1867. Last three leaves in a different hand. — Devanagar script.
Shelved at ¢.305(3). Library foliation: 69—108.

Dravyaguna / Madhava Kavi

leaves 3-33, 36, [37], 38-42, 44: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 9.179b-180a;
commentary not in NCC. — Devanagari script.

Shelved at d.723(11). Library foliation: 137-175.

Dravyagunaratnamalika / Madhu

leaves [1, 2], 3-7, [8-10], 11-55, [56, 57]: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: cf. NCC 9.179b. —
Devanagari script.

Shelved at e.135. Library foliation: 3—59.

Dravyagunasata$loki / Trimalla Bhatta

leaves [i], 1, 3, 4-8, 13: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 9.179b-180a. — Leaves in
different hands. — Devanagari script.
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Shelved at d.723(6). Library foliation: 61-69.

Dravyagunasata$loki / Trimalla Bhatta

leaves 1-16, [17]: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 9.179b-180a. — Complete in 101
verses. — Devanagari script.

Shelved at d.733(4). Library foliation: 176-192.

Dravyagunasatasloki / Trimalla Bhatta. — AD

leaves 2, 4-18: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Madhavabhatta, son of Ramajibhatta. —
Copied by Madhavabhatta, son of Ramajibhatta. — Date of copying: Sunday 10 $uklapaksa of
Vaisakha, sam 1715. — Bibliography: NCC 9.179b-180a. — Bound with leaf 1 of the
Vaidyahitopadesa of Srikanthaéambhu (q.v.). — Devanagarl script.

Shelved at d.735(5). Library foliation: 104-119.

Dravyagunasatasloki / Trimalla Bhatta. — AD 1778

[With] Dravyadipika / Krsnadatta

leaves 1-50: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: 8 krsnapaksa of Bhadrapada, sam 1835. —
Bibliography: NCC 9.180b. — Complete in 101 verses. — Devanagari script.

Shelved at d.734(8). Library foliation: 172-221.

Dravyaguynasatasloki / Trimalla Bhatta. — AD 1863

leaves 3—13: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Malavaraghunathapandita. — Date of
copying: 4 $uklapaksa of Karttika, sam 1920. — Bibliography: NCC 9.179b-180a. — Complete in
103 verses. — Devanagari script.

Shelved at ¢.308(1). Library foliation: 3—13.

Dravyavalinighantu

leaves 2—18, 19, 19a-19d, 20—40: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials: dha. ni. — Bibliography:
cf. NCC 9.185a. — Leaves 19a-19d (covering verses 1-48) on different paper in a different hand. —
Jaina style Devanagari script. — Some prsthamatra vowels.

Leaf 2r starts: na vetti pasyann api bhesajani / kriya kramo bhesajamulam eva tad bhesajam vapi
nighamtamulam / 13

Ends, leaf 40v: $uvarnadir iyam vargah sasta ukto yathakramam /
dhatudravyadravadravyamamsadravyasamasrayah / yogamegarakustodararttidmah
$okadoppanipudanah / $atatrayam ca dravyanam / trisaptadhikottaram hitaya vaidyaputranam
dravyavallyam prakasitam dhatudravyadraval... as before]samasrayah / iti dravyavali samapta /
[remainder obscured by tipping].

Shelved at d.717(3). Library foliation: 67—108.

Govindaprakasa / Govindamisra

leaves [1], 2-7, [8], 945, 64-78, 83-130, 171, 172, 186-203, 206, 208-221, 223, 225, 227249,
251-253,255-261, 263, 265-274, 276-284, 286-299, 301-319, 321-357, 359, 360, 362-366,
368-409, 411, 413-425, 433, 435-439: paper. — In Sanskrit and Hind1. — Bibliography: NCC
6.200b; cf. 10.29a. — Devanagar script.

Shelved at ¢.312. Library foliation: 4-340.

Gunanighantu. — AD 1814

leaves 78-105: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials: gu. ni. — Date of copying: 12 Suklapaksa of
Karttika, sam 1871. — Copied in Kas$1(?). — Bibliography: not in NCC. — Devanagari script.

Leaf 78r starts: timdukadvayamamamtukasayam grahivatajit / supakvam gurupake tu madhuram
kaphavatajit / vemhakalim nama / himganbeta /

Ends, leaf 104v-105r: vargo yamisrako nama saptamah parikirtitah / iti damuktamm akhilam
nighamtam jiianam uttamam / bhisajajfianavrdhyarthah dhanvamtarivinirmitam / iti dhanvamtariyo
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nighamtah samaptah / iti $r1 guna[sic]nighamtagramthasamurnam astu $rikasivi§ve§vararpanam astu
samvat 1871 parthivanama samvatsare karttikamase Suklapakse $uddha 12

Leaf 105v has: it1 $rigunanighamta gramtha sampurham astu / vaidya prakarnam /.

Shelved at d.730(5). Library foliation: 57-84.

Gunaratnamala / Manirama Migra. — AD 1831

leaves 1-7, 9-21 (no lacuna): paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Jagannatha. — Copied by
Manikarama Guijaratt. — Date of copying: 11 krsnapaksa of Sravana, sam 1888. — Copied in
Brahmaghata. — Bibliography: not in NCC; cf. 6.52a. — Apograph of A MS of sam 1839(?). —
Complete in 128 verses + 4 mangala verses. — Devanagari script.

Leaf 1r has: jagannathasyedam pustakam

Begins, leaf 1v: [...] garjadgambhiranirapradanikaramahacamdavatamakam
patsampasamkvatapatapracurataramahasaradharaprayataih [.. . ] kriyate gunaratnamala 2

Leaf 21r-21v has: iti §rimaniramamisraviracitayam gunaratnamalaya[m] ausadhinama phalam
samaptam / subham mamgalam [...] $risamvvata 1839 durggacasivanetravafmsa$i ma[leaf
21v]ghamasi sitapaksa trayoda$i laksyalaksmanapure $anicari pathika ca svam eva lekhaki / 132
dhasrikrsnji saha vra i / samvat 1888 $avanavadi ekadasi 11 varasunine likhitam
manikaramagujarati alajosimakam na brahmaghatapara daravajaipara thikana cimtamanaganesaji ke
vaha / yan maithunadi grhamedhisukham hitucham kamduyanena karayor iva duhkhaduhkham.
Shelved at d.735(2). Library foliation: 17-36.

Haritasamhita / Harita

leaves 1, 3-39, 4244, 4649, [50], 51-53, 1 leaf, leaf 68: paper. — In Sanskrit. — Title from note on
leaf 1r. — Devanagart script.

Shelved at d.716(4). Library foliation: 82—132.

Hrdayadipika / Vopadeva. — AD 1647

leaves 1-10: paper. — In Sanskrit. — Copied by Janijayarama. — Date of copying: Monday 4
krsnapaksa of Jyesta, sam 1704. — Complete. — Jaina style Devanagari script.

Shelved at d.723(10). Library foliation: 126—135.

Hrdayadipika / Vopadeva. — AD 1711

[With] Paripurtti / Naganatha

leaves 3—14: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: 1st day of §ravana, sam 1768. — Bibliography:
on Naganatha cf. NCC 10.4b. — Complete. The date $aka 1597 / AD 1675 may be the date of
composition of Naganatha’s supplement. — The Hrdayadipakanighantuparipurtti by Naganatha
(ff.11r-12), is a supplement to Vopadeva’s work. — Devanagari script.

Shelved at c.311. Library foliation: 3—14.

Jvaradhikarasangraha

leaves 1-10, 14, [15]: paper. — In Sanskrit. — Extracted from a larger work. — Bibliography: not in
NCC. — Devanagart script.

Begins, leaf 1v: [...] atha madhyamah khandah / tatra jvaradhikaram aha / yatah samasta roganam
jvaro rajeti visrutah / ato jvaradhikaro tra prathamam likhyate maya / tatra jvarasya prathamam
utpattim aha daksapamanasamkrddha

Ends, leaf [15]r: tam visamodair gharatriko gambhira$ ca hamtity arthah / iti jvaradhikarah /
[followed by an alchemical recipe].

Shelved at d.713(4). Library foliation: 35-46.

Jvarapaddhati / Balabhadra. — AD 1841

leaves 1, 21-27, 33, 34, 29: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials: jva. pa. throughout. — Copied
by Durgaprasada. — Date of copying: Friday 1 krsnapaksa of Aévina, sam 1898. — Bibliography:
not in NCC. — Leaves 33, 34 may be from another MS. — Devanagar script.
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Begins, leaf 1v: [...] natva $ivam tribhuvanarttiharam [...] / 1 / vilokya su$rutam vrmdam haritam
vagbhatadikan / maya lokahitarthaya lisyate jvarapaddhatih / 2 /

Leaf 21r starts: picumamdadalam sayavam saghrtam abhayamilitam ca vidhupanato
visamajvaraamti’karam’ vihitam 21 ity aparajito dhupah

Leaf 27r has a table of numbers and the alphabet;

Ends, leaf 29v: socikarotpaddhatim 59 iti $r1 narayanatmaja valabhadra viracita jvarapaddhatih
samapta Subham vo bhuyat samvat 1898 tatra$vine masi krsnamalapakse tithau pratipadayam
bhrguvasare likhitam adah pustakam durgaprasadena svapathanartha [...] asmin grmthe
$lokasamkhya 551.

Shelved at d.735(7). Library foliation: 160-170.

Jvaratimirabhaskara / Camunda Kayastha

leaves 31, 35, 38—43, 43a-49, 52-54, 5664, 6678, 7[9]: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials:
jva. bha. — Leaves 31-49, 5661, by a different scribe, have marg. inits.: jva. ti. ra., and may be
another work. — Bibliography: NCC 7.378a. — Devanagari script.

Shelved at d.742(1). Library foliation: 3—43.

Jyotismatikalpa. — AD 1800

leaves 1, 2: paper. — In Sanskrit. — May also be called Siddhirasayanakalpa. — From the
Yamalatantra. — Copied by Vire$vara Mahajani. — Date of copying: the krsnapaksa of Magha, sam
1857, saka 1722. — Bibliography: NCC 7.371b. — Complete. Gives instructions on preparing and
taking a rasayana based on Jyotismati valli. — Devanagari script.

Begins, leaf 1r: [...] devanam vacanam $rutva sarvajiio bhagavan harah /

Ends, leaf 2v: iti $riyamalatamtre 1$varasektah siddhirasayanakalpah / sam 1857 $ake 1722 magha
krsna / surau likhitam idam pustakam mahajanyupakhyavire$varena [... ].

Shelved at d.723(1). Library foliation: 3—4.

Kalajiiana / Sambhu

leaves 4-16, 19, 20: paper. — In Sanskrit. — Author’s name supplied by cataloguer. — Bibliography:
cf. NCC 4.19b-20b. — Devanagari script.

Shelved at d.730(3). Library foliation: 29-43.

Kalajiiana / Sambhu

leaves [2—4]: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: cf. NCC 4.19b-20b. — Covers verses 20118,
1-7 + a list of homas. — Jaina style Devanagart script. — Some prsthamatra vowels.

Shelved at d.730(9). Library foliation: 154—156.

Kalajiiana / Sambhu

leaves 1-9: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 1.89b; cf. 4.19b-20b. — Complete in 101
verses. — Devanagari script.

Shelved at d.734(7). Library foliation: 162—170.

Kalajiiana / Sambhu 105 leaves: paper. — In Sanskrit. — An old manuscript. — Scribal foliation is so
faulty as to be useless. Quotes many sources, including Rasaratnakara (libr. fol. 104r et passim),
Yogaratnavali (99r), etc. — The Kalajfiana is followed by a Nadilaksana, a Mutrapariksa, and a long
compendium of recipes. — Devanagari script.

Shelved at e.136. Library foliation: 3—107.

Ksemakutuhala / Ksemasarman
leaves 28-46: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 5.612a. — Devanagart script.
Shelved at d.723(9). Library foliation: 106—124.

Ksemakutuhala / Ksemasarman
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leaves 1-30: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 5.162a. — In several hands. — Bound with
the Bhavaprakasa (q.v.). — Devanagari script.
Shelved at ¢.303(2). Library foliation: 124—153.

Kvathasangraha

leaves 2—10: paper. — In Sanskrit. — Title from note on leaf 10v. — Marginal initials: kva. —
Bibliography: not in NCC; cf. NCC 5.144a. — Devanagari script.

Leaf 2r begins: yamtu samam mutram paripakahitam bhavet / kvathah / nagaram devakastham ca
dhanyakam brhatidvayam /[...]/1/

Leaf 10r has: karsapam ca vidhayamti $amtim aSunasamsayah / 110 / ahalakatham na
visvasripha[then in new hand:]brahmi rug yasti tiktomdaja khadire vrso$irarakta [...]/1/

Ends, leaf 10v: ksarapadmakavrddhijivanatugabhrgvyardtvipu mdrau
mrtatenyaprinanavrsyabrmhanam arutpittapranujjivinah / 6 /.

Shelved at d.730(2). Library foliation: 19-27.

Lolimbarajtippana

leaves 3-9, 15, 16: paper. — In Hindr. — Marg. inits., leaves 3-9: lolimbarajatippan a; leaves 15, 16:
lolimva. ra. udaharana patra 1 (2). — Leaves 15, 16 have the Lolimbarajodaharana. — Jaina Nagart
script.

Leaf 3 starts: netaleti masutikaroganem tale 47 $anipataseti $anipatanajeka late hano bheda nathise
ne jeko

Leaf 9v ends: 21 ayuveda itih strinakayathi llolimmarajakasyo che iti vaidyajivana tipana sapurnam
sam 1857 $ake 1722 pravarttamane masotamamase $riphagunamase krsnapakse dvadasyam tithau
bhauvare $r1 [... ] upadhyayaji $rikirttisumdarajigani tatasisya pam / prasnacamda lipikrte Subham
bhavatu

Leaf 15r starts: $rigane$aya namah / pamcasya pamcadasanetra pidhanadaksa

Leaf 16v ends: avato hoyacasakaslesmavayutalaroga[text breaks off].

Shelved at d.713(11). Library foliation: 148—156.

Madanavinodanighantu / Madanapala

leaves [1-4], 5-41, 41a-47: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: Vogel, IL, p.376. — Devanagart
script.

Shelved at d.729. Library foliation: 3-52.

Madanavinodanighantu / Madanapala
leaves 1-62, 1-5, 4-35: paper. — In Sanskrit. — Devanagari script.
Shelved at d.733(2). Library foliation: 69-167.

Madanavinodanighantu / Madanapala. — AD 1702

leaves 1-34: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: Wednesday 13 krsnapaksa of Jyestha, sam
1759. — Complete. — Devanagari script.

Shelved at d.730(6). Library foliation: 86—119.

[Nighantuvaidyaka]

leaves 1-72, [73]: paper. — In Sanskrit. — Title from marginal initials. — Possibly called
Nighanturatna. — Marginal initials: nighamta; nighamtakavaidya; ni. vai. — Jaina style Devanagari’
script.

Begins, leaf 1v: [...] abhavat sarvabhutanam manasyamanatam gate jo vibhati namas tasmai
vi$varupaya vedhase / 1 / namami dhanvamtarim adidevam [...] / 2 / anekade$atarabhasitesu [...] /
3 / prayojanam [...] / tatha nighatamvunidhesu granamy aham kim cid ihaikade$am / 4 /

Ends, leaf [73]r: kedaram madhuram proktam vipake gurudosalam / vaikaram [text breaks off].
Shelved at e.140(3). Library foliation: 63—135.

Padarthabodha
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[With] Padarthabodhavivrti

leaves 1-5: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials: pa. bo. — Title inferred from opening verses. —
Devanagari script.

Leaf 1r (libr. fol. 57r) has: atha padarthabodharambhah

Leaf 1v begins: [...] $riganeSam $Surpakarnam gajavaktram mahodaram / natva padarthabodhasya
vivrtim vivrnoty aham / atheha $astrarambhe vighnaparisamaptaye.

Shelved at d.724(1h). Library foliation: 57-61.

Pakadhikara

leaves 1-13: paper. — In Sanskrit. — Title from likhyate phrase. — Bibliography: not in NCC. — Leaf
11 once formed the end of another MS. — Devanagari script.

Leaf 1r has verses 35d, 36, then: iti $r1 kalavivaranasampurnam /

Begins, leaf 1v: [...] atha pakadhikara likhyate / atha la’vem’gapaka /

Ends, leaf 13r: grahanyakalyanako nama gudah /.

Shelved at d.735(1). Library foliation: 3—15.

Pakavalt

leaves 1-19: paper. — In Sanskrit. — Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] atha pakavali tatradau vrhatpugapakah / pugam daksinadesajam

Ends, leaf 19v: vahvalpavitkamati$ulamasrg vimisramamatisaram apahvamti haritakiyam / iti
lachumadhupakvajaritaki / §rih iti $ripakavali samaptah sampurnam [then 3 lines on water etc., then
4 lines on triphala etc.].

Shelved at d.742(4). Library foliation: 85-103.

Palasakalpa

leaves 1-4: paper. — In Sanskrit. — Gives instructions for preparing elixir from the Brahmavrksa. —
Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] atha vrahmavrksakalpa kailase $ikhare ramye nanadhatuvicitrite
nanadrumalatakirne nanapuspo pi $obhite

Ends, leaf 4r: vim$ativarsasahasrani jlamtiha na sam§ayah iti pasakalpa samaptam /.

Shelved at d.730(11). Library foliation: 170—173.

Pathyapathyanirnaya. — AD 1869

leaves 3-31, 31a-39: paper. — In Sanskrit. — Copied by Viévanatha Dvivedin. — Date of copying: 5
$uklapaksa of Magha, sam 1925. — Copied in Kas$1. — The same work as CSS d.726(3), q.v. Two
hands, leaves 3-24 and 25-39. — Devanagart script.

Leaf 3r begins: nam sukhaya / abhighatasamutthane panabhyangau ca sarppisah / ksatajevranaje
capi ksatavranacikitsitam / 20 /

Leaf 39r has: valesu graharogisu / iti valarogapathyapathyadhikarah / arista

Ends, leaf 39v: bhajet kadacit / iti visarogapathyadhikarah samaptah / mitimaghasudi [in different
hand:] 5 samvat 1925 likhitam vi$vanathadvivedina kaSyam /.

Shelved at d.735(4). Library foliation: 64—101.

Pathyapathyavini§caya. — AD 1678

leaves 1-17, 20-26: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Ratne$varamisra. — Copied by
Krsna. — Date of copying: Monday 15 $uklapaksa of Asadha, sam 1735. — Copied in Mukama(?). —
This is the same work as CSS d.735(4);

Leaf 3r, line 2 of this MS is the same as the beginning of leaf 3r of d.735(4). — Handed over to
Ratne$varamisra at the pleasure of Gadadhara. — Devanagari script.

Leaf 1r has a table of contents for the MS;

Begins, leaf 1v: [...] sritva rajah satvatamasivi$vam nirmati yati ksipati svayafi ca /
aSesavrdarakavrndavandya payadapayan manijaniriah / 1 / alokya [...] nivadhyate [...]
pathyapathyaviniscayah / 2 /
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Ends, leaf 26r: valesu graharogisu iti balarogapathyapathyadhikarah / bhuktvapanitalam drstva ca
[...]/ 84/ iti pathyapathyapustakam samaptam / [...] samvat 1735 samayasadhasudi paficada§yam
candravasare $rikrsnenalekhi mukame / [#ri]sadtrisaptaikayukte *bde $rigadadharapritaye / madhau
ratne$varamisraya $rikrsnah pustakam dadau /.

Shelved at d.726(3). Library foliation: 153—174.

Rajanighantu / Narahari
leaves 6, 28-96: paper. — In Sanskrit. — Torn leaves, esp. 69—-95. — Devanagari script.
Shelved at ¢.308(3). Library foliation: 43—112.

Rasadipika. — AD 1666

leaves [1], 2-9, [10]: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: Wednesday 4 krsnapaksa of Caitra,
sam 1723. — Bibliography: cf. NCC 2.119a. Is this work by Anandanubhava. — N.B. The foliation
of this volume skips from 113 to 104, thus repeating nos. 104-113. — Devanagart script.

Begins, leaf 1v: [...] atha rasadipika lisyate / imdrarimiri$rihemavamtigaragamtivisnugamth
irudragamti /

Ends, leaf 10v: depam vvorekisarvavatanasayet / bha[tear] / iti rasadipika samapta / Subham astu /
samvata 1723 samaya caitravadi 4 vara vuddha tasmin divase lisitam gi.

Shelved at ¢.308(4). Library foliation: 104b-113b.

Rasamaiijar1/ Salinatha

leaves 1-27, [28], 29-32, 34, 35: paper. — In Sanskrit. — The text breaks off at a point equivalent to
MS CSS e.141, leaf 76r, line 2. This MS lacks leaves 33 and 36 only. — Devanagart script.

Shelved at d.742(2). Library foliation: 48—78.

Rasamaiijar1/ Salinatha. — AD 1671 4 leaves, leaves 1-54, 56-76: paper. — In Sanskrit. — The
author was the son of Vaidyanatha. — Formerly property of Anantaji. — Date of copying: sam 1728.
— The leaves of this MS are bound in reverse order. — Devanagari script.

Shelved at e.141. Library foliation: 81-3 (sic).

Rasamaranavidhi

leaves 1-4, 10, 12, 14, 15, 17-25, leaf 5: paper. — In Sanskrit. — Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] atha dhatumaranam / svarnatara ca tamrayuh patrany agnau pratapayet /
Leaf 25 ends: dhanyam ayusyam ajyasya valapattitanasanam / Sumthikamdah / atha $ulasya / sadyo
bhavam harem chalam lavanam caranalakam / ghrtena saimdhavam catha uspam jale suvarccalam /
$amkhacurnam ca lavanam [text breaks off]

Leaf 5 is in a different hand:

Leaf 5r begins: atha talakasuddhi / talakam khamdasah tvasacurne kamjika ksipet

Leaf 5v ends: marddayitva tato niram grhniyad bastrabalitam / dolayamtre[text breaks off].
Shelved at d.716(10). Library foliation: 239-256.

Rasapaddhati / Sribindu. — AD 1664

leaves 22, 55-70, 80: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Mangalananda Caturveda. — Date
of copying: 5 krsnapaksa of Magha, sam 1720. — Devanagari script.

Shelved at ¢.308(5). Library foliation: 115b-132b.

Rasapradipa

[With] Hindi Tika

leaves 1-5, 10-12, 14-21: paper. — In Sanskrit and Hind1. — Marginal initials: rasah. — Devanagart
script.

Begins: [...] $rimanmukumdacaranau natva tosapattadbhisajam kriyate rasapradipo yam
dakulamirapahah $resthah

Leaf 3r has: iti jvaradisud sarvesu rogesu mahamrtyumjayo rasah /
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Leaf 3v has: atha navajvare laghumrtyu[m]jayo rasah /[...] atha aparo mrtyumjayo rasah

Leaf 4v has: atha navajvare rasamrtam /

Leaf 5r has: atha navajvare udakamamjari rasah

Leaf 5v has: atha san[n]ipate rasah / [...] iti pamcavaktro rasah samnipate / atha sannipate
agnikumaro rasah /

Leaf 10v has: iti bhutabhairavah $itajvare

Leaf 11r has: iti dvitiyo bhutabhairavarasah / iti nirame visamajvare rasah / atha jirnajvare rasah /
Leaf 12r has: atha jirnajvare pamcamrtaparpati rasah /

Leaf 12v has: iti pamcamrtaparpathi rasah /

Leaf 14v has: atha jirnajvare trtiyo malinivasamtah

Leaf 151 has: iti jirnajvaradau malinivasamtorasah / iti navajvaraniramajvarajirnajvaranam cikitsa
samapta / athatisaragraharayo$ cikitsa /

Leaf 16v has: iti samgrahanirogacikitsa / athar$arogacikitsa

Leaf 19v has: atha vihghapatimisranusarena raktar$ah pitarso cikitsa /

Leaf 21r has: ity arSorogacikitsa / athajirnagnimamghadinam cikitsa / tatradau rasasya $odhanan
ucyate / [...] iti mardanakhyasamskarena paradasuddhih / atha paradasya
ksudutpannarthamukhakaranartham papsapsed artha ca ausadham aha /

Ends: pratiyamardhakamkuppam chipladirgham trnam datam / samdhasya tena kartavya jirnajirna
ca ni [text breaks off].

Shelved at d.723(3). Library foliation: 9-24.

Rasaraja§amkara / Ramakrsna

leaves 1-3, 5-21, 33, 36-47, 50, 51: paper: 5 ill. — In Sanskrit. — Called the Rasasarasamkara on
leaf 11v. — The author was the son of Mudgala. — Line drawings of alchemical apparatus on folios
68r, 68v, 69r, 71v, 72r. — Devanagari script.

Shelved at e.139(2). Library foliation: 64-98.

Rasaratna / Srinatha

leaves 1-20: paper. — In Sanskrit. — Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] atha nagasya samjam janam eva yuktya yogair anekaih

Leaf 20v ends: dalamatimalahinam varttikanam sukhartham iti $rinathaviracite rasaratne
vamgastambhanadidalanirmalamtam nama sastopadesah aho vicitram rasakam ssena kharaksidah
palla[text breaks off].

Shelved at d.734(4). Library foliation: 84-103.

Rasaratnadipaka / Rama

leaves 2, 4-35: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: cf. CC 2.116a, 220a; Alwar 1663, extr.425. —
The colophon makes the author a son of Ratna and servant of Sadharana; he is usually thought to
have been the son of Annapala. — Devanagart script.

Shelved at d.716(9). Library foliation: 205-237.

Rasaratnakara / Nityanatha Siddha. — AD 1718

leaves 2-32: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: 13 $uklapaksa of Sravana, sam 1775. —
Cursive Nagari script.

leaves 27r-28r have 37 lines of a dialogue between Parvati and I$vara, called Semunigaccharagunah;
leaves 29r-30r have 28 lines beginning: [...] atha cakrasya bijjam amkam aha.

Shelved at f.88. Library foliation: 3-34.

Rasendrakalpadruma / Ramakrsnabhatta
leaves 1-27: paper. — In Sanskrit. — Devanagari script.
Shelved at ¢.308(2). Library foliation: 15—41.

Rugvini§caya / Madhava
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leaves 1, 2, 4-83, 85-135, 137-149, 151-154: paper. — In Sanskrit. — Marginal and interlinear
glosses throughout. — Leaves 153, 154 torn. — Devanagari script.
Shelved at d.720. Library foliation: 3—150.

Rugyviniscaya / Madhava
leaves 1-62, 64-72: paper. — In Sanskrit. — Devanagari script.
Shelved at d.727(2). Library foliation: 31-101.

Rugyvini$caya / Madhava 65 leaves: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: XVI cent. — Jaina style
Devanagari script. — Prstha matra vowels.
Shelved at d.733(1). Library foliation: 3—67.

Rugvini§caya / Madhava

leaves [1], 2, [3]: paper. — In Sanskrit. — Covers jvaranidana only. In the same hand as d.730(7b),
i.e. 17th century, with which it has been confused. — Devanagari script.

Shelved at d.730(7a). Library foliation: 121-22, 131.

Rugyviniscaya / Madhava. — AD 1850

leaves 3—147: paper. — In Sanskrit. — Copied by Nandadasagujarati. — Date of copying: 6
$uklapaksa of Asadha, sam 1907. — Copied in Kas$1. — Two hands: leaves 1-45, and 46-end (larger).
— Interlinear gloss to leaf 52r and from 100r to end. — Jaina style Devanagari script.

Shelved at d.714(1). Library foliation: 3—147.

Rugvini§caya / Madhava

[With] Atankadarpana / Vaidyavacaspati

leaves 53, 147-[1]83: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Thakuradasa. — Devanagart
script. — Tripatha layout.

Shelved at ¢.307. Library foliation: 3—40.

RugviniScaya / Madhava

[With] Atankadarpana / Vacaspati

leaves 1-4, [5, 6], 7, [8], 9-18, 23, 24, [2?, 27], 27, [27], 26, 29, [3?], [1?], 31-34, [3?], 36-52, [57],
53,55, 56, [57], 58-60, [67], 6466, [61, 6?], 67, 68, [??], 70, [??], 72, [73], 74, [??], 7680, 83, 84,
[?7], 81, 89, [?7], [97], [97], [87], 89, [97], 90, [9?, 82, 9?2, 97], 99123, [124]: paper. — The left part
of every leaf except leaf 123 is torn, making collation hard. Each leaf must be checked against an
edition to ascertain the correct sequence. — In Sanskrit. — Bibliography: on commentary see NCC
2.43a; Meulenbeld 1974.26f. — Devanagari script.

Shelved at d.731. Library foliation: 3—125.

Rugvini§caya / Madhava

[With] Ataikadarpana / Vacaspati 233 leaves: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: on
commentary see NCC 2.43a; Meulenbeld 1974.26f. — Foliation: 1 leaf,

leaves 1-24, 27-40, 4244, 56-97, 120-124, 127-148, 150-194, 198-214, 217-219, 222-275,
[276]. — Jaina style Devanagart script.

Shelved at d.732. Library foliation: 3-235.

Rugyvini$caya / Madhava

[With] Madhavanidanasubodhini / Jianameru

1 leaf, leaves 5, 10, 6 leaves, leaves 14-26: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Jiianameru was a pupil
of Mahimasundaragani, pupil of Sadhukirttyupadhyaya, of the Kharataragaccha. — Bibliography:
Meulenbeld 1974. Jiianameru is not in NCC; see ABC 24, 1002 for a Gujarati work by Jiianameru.
— Leaf 160 torn. — Jaina Nagarl script.

Shelved at d.714(2). Library foliation: 149-170.
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RugviniScayasamasa / Madhava

[With] Hindl commentary

leaves 87, 103—119, 189, 192-202,[20]3, 204-234,[235]: paper. — In Sanskrit. — Leaves 205-219
are written on verso only; on recto of these leaves is a jyotisa work with tables etc. — Devanagari
script. — Tripatha layout from leaf 196v.

Leaf 87v starts: purisaka marga chota ho jaya vadekastase [...] /52 / tatha ca / $akrnmunmutre
samayukte dhaute pane $isor bhavet /

Leaf 103r begins: [tear] n1 ce ace gadahame padakote cha ho [...] /73 / vatena gulphama
*$risatamahuvatikamtakam /

Leaf 234, mula, ends: / 58 / iti visanidanam / jvaratisarograhant aro [...]/ 1/

Leaf 234, comm., ends: iti visanidanam atha rogasamkhyam aha / atha jvaratisaraspastam

Leaf [235]r ends: iti $rivaidyamadhavaviracito rugvini$caya sama samapta $lokah 1766.

Shelved at ¢.305(6). Library foliation: 160-222.

Rugvini§cayatippam

leaves 1-98: machine made paper. — In Sanskrit. — Page, side and line references to another MS
given throughout. — Devanagari script.

Shelved at d.714(3). Library foliation: 172-269.

Sadhyasadhyapariksa

leaves 1-6: paper. — In Sanskrit. — Complete. — Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] $§ivam harim vidhataram tatpatnim tatsutan ganan / natva
samastapratyuhasamtaye mamgalaya ca / 1 / annado jalada$ caiva aturasya cikitsakah / trayas te
svargam ayamti vina yajfiena bharata / 2

Ends, leaf 6v: sadhyo rogi bhavati viyatam vaidyabhaisajyayogah / 10 / iti ka [text

Ends].

Shelved at d.716(3). Library foliation: 75-80.

Sadvaidyakaustubha / Janardana. — AD 1830

leaves 1-20: blue machine made paper. — In Sanskrit. — Copied by Ramadiksitasarman. — Date of
copying: 8 krsnapaksa of sam 1887 (apparently not $aka, nor the year called Krodha). —
Bibliography: NCC 7.151b. — Covers the firs ratna only. — Devanagari script.

Shelved at d.742(5). Library foliation: 105-124.

Sannipatacandrika. — AD 1860

leaves 1-16, [17]: paper. — In Sanskrit. — This seems to be the same work as the Sannipatakalika
from the A$vinikumarasamhita. — Copied by Gopa. — Date of copying: Friday purnima $uklapaksa
of Caitra, sam 1917. — Left of MS torn. — Untutored Devanagari script. — Leaf 1r has a flora border.
Begins, leaf 1v: [...] atha samnipatacandrika pra[tear]roga’sta’$aritvanipunau visvapramodapriyau
bhaktipradvasukarau ghasevitapadau trai[tear]vyastavidausphurtisvastividhayan au smitaruca
vaidyotitesamukhau

Ends, leaf [17]r: iti $risamnipatacamdrika $amaptam [. .. Jcyaitre mase ’site pakse paurnamayam
Sukrvasare gopasya hastena samapto samnipatacamdrika $r1 samvat 1917 caitra $ukla /30 $ukravare
[...] 1234567891011 /.

Shelved at d.734(2). Library foliation: 40-56.

Sannipatakalika

leaves 1-7, 9, 3 leaves: paper. — In Sanskrit. — Attributed to A$vinikumara, i.e. from the
As$vinikumarasamhita. — Bibliography: Meulenbeld 1974.391, etc. —

Leaf 9 and the three following leaves are in different hands, but continuous. — Devanagari script.
Shelved at d.730(10). Library foliation: 158—168.

Sannipatakalika. — AD 1727
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leaves 1-12: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Jagannatha. — Copied by Vasudeva of the
Visanagara jiiati. — Date of copying: 8 $uklapaksa of Vaisakha, sam 1784. — Copied in Kas1. —
Bibliography: On the scribe’s jiiati see J.N. Bhattacharya, Hindu castes and Tribes, 1896, p.76. —
This MS shares verses near beginning and end with d.713(1), and is therefor probably the same as
the work attributed to the A$vinikumarasamhita. — Devanagar script.

Shelved at d.725(4). Library foliation: 88-99.

Sannipatakalika. — AD 1886

leaves 1-10: paper. — In Sanskrit. — Called the 13th chapter of the A$vinikumarasamhita. — Date of
copying: sam 1943(?). — Bibliography: cf. CC 1.694; NCC 1.441; Meulenbeld 1974.391. —
Complete in 104 verses. — Devanagari script.

Shelved at d.713(1). Library foliation: 3—12a.

Sannipatakalika / Kaideva

leaves 2—13: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: c¢f. NCC 5.42b. — Devanagari script.

Leaf 12°r starts: dalisoma chinna chinnodbhavamrta / madhuparni chinnaruha vayastha
cakralaksana / candrahatamrtalata dhara vatsadanivara /

Leaf 13v ends: yojayen maksikaksaudre tayor anyadalamatah / madhumamdah purano titiksno
rukso laghus tanu / vivarjji [text ends, in a different hand:] kaideva — 13.

Shelved at d.713(2). Library foliation: 12b-23.

Sannipatarnava

[With] Sannipatapadacandrika / Manikya

leaves: paper. — In Sanskrit. — The mula and its relationship to the A$vinikumarasamhita must be
investigated. — The author is the son of Padmanabha. — Bibliography: Meulenbeld 1974.391 etc. —
Tripatha layout. — Complete. — Devanagari script.

Mula begins leaf 1v: amla snigdhosna tiksnaih katu madhura suratapaseva kasayaih Vrtti begins:
[...] vatva vaidyapatim drstva sannipatarnavavarnaca / sanidanacikitsasya vyakhyanam kriyate
maya / 1 / amleti

Ends, leaf 15v: samdhiyugmam tippanam samnipatordhvair manikyena krtam khalu /
padmanabhatmajenaisa namatah padacamdrika / iti $risamnipatapadacamdrikayam samnipatarnavah
samaptah /.

Shelved at ¢.305(5). Library foliation: 144—158.

Sarasamuccaya / Kalhana

leaves [1], 2-5, [7], 9, 2 leaves, [13], 14: paper. — In Sanskrit. — The author is the son of Bilhana. —
Bibliography: CC 1.714a; NCC 3.263b. — On farriery. — Jaina style Devanagart script. — Some
prsthamatra vowels.

Shelved at d.730(4). Library foliation: 45-55.

Sarasangraha / Ganesa Bhisak

leaves 1-11: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials: sa. sam. — Bibliography: cf. CC 1.143b, NCC
5.279a (Ganesa Bhisak). — Devanagar script.

Shelved at d.724(1a). Library foliation: 3—13.

Sarasangraha / Ganesa Bhisak

leaves 2—11, 14: paper. — In Sanskrit. — Ganesa is son of Hari Bhisak, son of Krsna. — Bibliography:
NCC 5.279a; ABC 191(6).610. — The Sabdamala by the same author (ABC 191(6).610) says that
his father was lord of Dvaraka, and a member of the Srivatsa anvaya. — Devanagari script.

Shelved at d.724(1b). Library foliation: 14-24.

Sarasangraha / Ganesa Bhisak
leaves [1], 2: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: cf. d.724(1b). — Devanagar script.
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Shelved at d.724(1d). Library foliation: 30-31.
[Sarasangraha] / [Ganesa Bhisak]

leaves 10-21: paper. — In Sanskrit. — Title assigned from similarity of verses. — Bibliography: cf.
d.724(1b). — 2 verses on leaf 10r = verses 54, 55 on d.724(1b), leaf 4r (libr. fol. 16r); another =
verse 57 on d.724(1a), leaf 7v (libr. fol. 9v). — Devanagari script.

Shelved at d.724(1g). Library foliation: 45-56.

[Sarasangrahamula]

leaves 6, 7, 10, 11: paper. — In Sanskrit. — Title from marginal initials: sa. ra. mu. — Devanagart
script.

Shelved at d.724(1k). Library foliation: 80-83.

[Sarasangrahatika]

leaves 7-23: paper. — In Sanskrit. — Title from marginal initials: sa. ra. ti. — Devanagari script.
Shelved at d.724(1j). Library foliation: 63—79.

Sarngadharasamhita / Sarngadhara

leaves [1], 4, 629, 38-93, 95-98, 107111, [112, 113]: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: an
old MS. — Jaina style Devanagart script.

Shelved at d.712. Library foliation: 3-95.

Sarigadharasamhita / Sarngadhara

leaves 1, 4-108, 111: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Gane$a Sudar§ana. — Devanagart
script.

Shelved at d.718(2). Library foliation: 78—184.

Sarngadharasamhita / Sarngadhara

leaves 1, [3], 4, 6-17, 1a-69: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: cf. Meulenbeld 1974.428f. —
Devanagari script.

Shelved at d.718(1). Library foliation: 3-76.

Sarngadharasamhita / Sarngadhara
leaves 1-103, 105-150: paper. — In Sanskrit. — Devanagart script.
Shelved at d.726(2). Library foliation: 22—151.

Sarngadharasamhita / Sarngadhara

leaves 1-24, 24a-113, 121-139, kha, ga, gha: paper. — In Sanskrit. — Includes and index. —
Devanagari script.

Shelved at d.728. Library foliation: 3—138.

Sarngadharasamhita / Sarngadhara. — AD 1638

leaves 1-135, [136], 1 end leaf: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: Wednesday 11 $uklapaksa
of Phalguna, sam 1694. — Copied in Katakagramantara. — The MS seems to have been copied in
Kataka (Cuttak), in Utkala (Orissa), by a kayashta who lived in Puri. — Devanagari script.

Shelved at d.719. Library foliation: 3—139.

Sarngadharasamhita / Sarngadhara

[With] Sarigadharadipika / Adhamalla

leaves 6-33, 40, 41: paper. — In Sanskrit. — Devanagari script.
Shelved at ¢.305(1). Library foliation: 3-32.

Sirorogadhyaya
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leaves 1-9: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Gopalaji. — Complete. — Jaina style
Devanagari script.

Begins: devadarunatam kustham naladam vi$valesajam / lepah kamjikasampistas tailayuktah
Sirorttinut /

Ends: kampedahardite kuryad vatavyadhikrto vidhih / iti Sirorogadhyayah.

Shelved at d.723(4). Library foliation: 26-34.

Strigarbhasulacikitsa. — AD 1861

leaves 1-4: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: samvat [ ]18; probably 1918. — Complete. —
Leaf 1r has 6 lines on pregnancy, month by month. — Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] atha garbhini laksanam / nisthivikanau ravam mamgasahastam praharso
hrdayam vyatha ca /

Ends, leaf 4v: saivacalena samjuktam jonisulanivaranim / iti strigarbhasulacikitsa samaptah / nidane
/ samvat [LILI]18 tatsala /.

Shelved at d.742(3). Library foliation: 80—83.

Susrutasambhita / Suéruta
leaves 1-27, 1a-28a: paper. — In Sanskrit. — Cikitsa and Nidana chapters only. — Devanagari script.
Shelved at ¢.310. Library foliation: 3—57.

Trisat1/ Sarngadhara. — AD 1673

leaves 1-14(=15), 16-38, 1 leaf: paper. — In Sanskrit. — Also known as Vaidyavallabha. — The
author was the son of Vaikumthasrama, a yativara, and was called Raiila. — Formerly property of
Vi$vanatha(?). — Date of copying: sam 1730. — Copied in Kas$1(?). — Bibliography: CC 1.613a,
643b; NCC 7.378a, 8.269a; cf. 10 2713. — Complete. — Devanagari script.

Shelved at d.727(3). Library foliation: 103—139.

Vaidyabhaskarodaya / Dhanvantari

leaves 1, 3—15: machine made paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 9.228b. — Watermark (see
leaves 5, 6, 14): Smith & All-Nutt. — Devanagart script.

Shelved at d.713(8). Library foliation: 91-104.

Vaidyabhaskarodaya / Dhanvantari

leaves 1-25: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: NCC 9.228b. — Complete in 15 paricchedas. The
Jammu MS (Stein, p.190) has 22 paricchedas. — Devanagari script.

Shelved at d.735(3). Library foliation: 38-62.

Vaidyahitopadesa / éeran‘ghaéambhu leaf 1: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: CC 1.613b;
2.146b, 227b. — Covers verses 1-6. — Bound with the Dravyagunasatasloki of Trimalla Bhatta (q.v.).
— Devanagari script.

Shelved at d.735(5). Library foliation: 103.

Vaidyajivana / Lolimbaraja

leaves 1-35: paper. — In Sanskrit. — Copied by Jagannatha, an udicya brahmana. — Date of copying:
Sunday 8 $uklapaksa of A$vina, sam 189(?); the date on leaf 1r gives AD 1886/7. — Devanagari’
script.

Shelved at d.717(1). Library foliation: 3-37.

Vaidyajivana / Lolimbaraja
leaves 1-19: paper. — In Sanskrit. — Copied by Sitarama(?). — Devanagari script.

Shelved at d.723(8). Library foliation: 82—100.

Vaidyajivana / Lolimbaraja
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leaves 1-20: paper. — In Sanskrit. — Devanagari script.
Shelved at d.730(8). Library foliation: 133—152.

Vaidyajivana / Lolimbaraja. — AD 1655

leaves 3—10: paper. — In Sanskrit. — Copied by Narayana’s younger brother. — Date of copying: 4 (?)
$uklapaksa of Pausa, sam 1712. — Devanagar script.

Shelved at d.730(7). Library foliation: 123-130.

Vaidyajivana / Lolimbaraja. — AD 1739

leaves 1-18: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: Monday 9 krsnapaksa of Margasirsa, sam
1786. — Copied in Purusottamaksetra. — Purusottamaksetra is probably Puri. — Devanagari script.
Shelved at e.140(1). Library foliation: 3-20.

Vaidyajivana / Lolimbaraja. — AD 1780

leaves 2 (=1), 2-28: paper. — In Sanskrit. — Copied by Jayaramabhatta, s.o. Govindabhatta. — Date
of copying: Monday 5 krsnapaksa of adhika Sravana, $aka 1702. — Devanagarl script.

Shelved at d.717(2). Library foliation: 38-67.

Vaidyajivana / Lolimbaraja. — AD 1794

leaves [1], 2-16: paper. — In Sanskrit. — Date of copying: Thursday 7 $uklapaksa of Karttika, sam
1851. — Devanagari script.

Shelved at d.736. Library foliation: 3—18.

Vaidyajivana / Lolimbaraja

[With] Dipika / Rudrabhatta

leaves 1-47: paper. — In Sanskrit. — Tripatha layout. — Complete. — Devanagari script.
Shelved at d.716(1). Library foliation: 3—49.

Vaidyajivana / Lolimbaraja

[With] Dipika / Rudrabhatta

leaves 1-12, 14-28, 28a-72: paper. — In Sanskrit. — See Gambier Parry’s note about foliation on
libr. fol. 267. — Devanagari script.

Shelved at d.726(5). Library foliation: 194-256.

Vaidyajivana / Lolimbaraja

[With] Dipika / Rudrabhatta

leaves 1-69: paper. — In Sanskrit. — Copied by Jivananda. — Tripatha layout. — Complete. —
Devanagari script.

Shelved at d.737. Library foliation: 3-71.

Vaidyajivana / Lolimbaraja. — AD 1804

[With] Dipika / Rudrabhatta

leaves 1-34: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Durllabharama, s.o. Laksmana, p.o.
Harikrsna. — Copied by Sankara. — Date of copying: Saturday 2 krsnapaksa of Karttika, sam 1861.
— Tripatha layout. — Complete. — Devanagari script.

Shelved at ¢.305(2). Library foliation: 34—68.

[Vaidyaka work]

leaves [4], 5, 6, 3, 6a: paper. — In Sanskrit. — No marginal initials. — May have d.724(1f) as an initial
leaf. — The

leaves cover the following verses: [4] vv.37-53; 5 — vv.54-71; 6 — vv.72-91; 3 vv.15-36; 6a —
vv.44-62. — The correct reading sequence is thus 3—6, with 6a belonging elsewhere. — Devanagari’
script.
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Shelved at d.724(1c). Library foliation: 25-29.
[Vaidyaka work] 1 leaf, leaves 25, 26,[27], 28, [29], 30, 31, [32], 33-35: paper. — In Sanskrit. —

Marginal initials: $ru. sa.; may be related to the Sarasangraha by Ganesa Bhisak (q.v.). —
Devanagari script.

Shelved at d.724(1e). Library foliation: 32—43.

[Vaidyaka work] leaf 2: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials: ga. ni. — Covers verses 1-14, and

is therefore probably part of d.724(1¢). — Devanagari script.
Shelved at d.724(1f). Library foliation: 44.
[Vaidyaka work] leaf 18: paper. — In Sanskrit. — In same hand as d.724(1h), Padarthabodha. —

Devanagari script.
Shelved at d.724(11). Library foliation: 62.
[Vaidyaka work] 1 leaf: paper. — In Sanskrit. — Has verses 83-91 of a work on the philosophy of

medicine and satmya. — Devanagari script.
Shelved at d.724(11). Library foliation: 84.

Vaidyakasarasangraha

leaves [1], 2—-24: paper. — In Sanskrit. — Cf. MS d.727(6). — Marginal initials: vai. da. — Complete.
The opening verses of this work are the same as opening verses 14 and 15 of Harsakirti’s
Yogacintamani (see p.3 of 1909 ed.). — Devanagari script.

Shelved at d.713(5). Library foliation: 48—72.

[Vaidyakasarasangraha]. — AD 1787

leaves 1-24: paper. — In Sanskrit. — Title in colophon and likhyate phrase: Yogasangraha. — Title
assigned from similarity to MS d.713(5). — Date of copying: Suklapaksa of Radha (Vai$akha) sam
1844, $aka 1709. — Complete. Begins as Harsakirti’s Yogacintamani, verses 14 ff. May be a version
of this work. — Devanagar1 script.

Shelved at d.727(6). Library foliation: 187-210.

Vaidyamrta / More§varabhatta
leaves 1-4: paper. — In Sanskrit. — Covers up to verse 50. — Devanagar script.
Shelved at d.723(8b). Library foliation: 101-104.

Vaidyamrta / More$varabhatta. — AD 1819

leaves 1-12, [13], 14-19: paper. — In Sanskrit. — Copied by Laksmana. — Date of copying: in the
krsnapaksa of Jyestha, sam 1876. — Copied in Ka$isamipe. — More$vara’s father Manikya lived at
Mohammadanagara (Kalp1?). — Leaf 1r has 3 lines on a$vagandha etc. — Devanagari script.
Shelved at d.735(8). Library foliation: 172—190.

Vaidyamrta / More$varabhatta. — AD 1834

leaves 1, 3-24: paper. — In Sanskrit. — Copied by Premalala. — Date of copying: Monday 2
krsnapaksa of Phalguna, sam 1890. — Copied in Viruta(?). — Complete. — Devanagari script.
Shelved at d.725(2). Library foliation: 54-77.

Vaidyamrta / More$varabhatta. — AD 1838

leaves 1-15: paper. — In Sanskrit. — Composed in $aka 1603, called Durmati, i.e. 1681. — Date of
copying: sam 1895. — Devanagari script.

Shelved at d.727(5). Library foliation: 171-185.

[Vaidyasaramaiijari]

leaves 1-60: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Title from note on leaf 1r. — Devanagari script.
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Leaf 1r, in 3 columns, has: vaidyasaramaiijart

Begins, leaf 1v: [...] karasyamgulamuleyam akathyate nadi karamgule sprpte nadi daksine yunu
nadi dr$yate

Leaf 2v has: 18 nadijfianam atha nadijianatika

Leaf 8v has: atha mutrapariksya tailam ksipet /

Leaf 10v has: 49 iti laghvipariksakalajianasmaptam atha kalajiiana caitanyam sakalam yasyam
Leaf 12v has: $rivaidyama / norathanama nadipariksa vatapittasubhanidanasya 6
sadhyasadhyalaksanamutrapariksaparibhasa samraptatakalacakra prathamam udesa / atha
mumdikalpa /; The text lapses more and more into bhasa, giving mainly recipes.

Shelved at e.139(1). Library foliation: 3—62.

Vaidyasarasangraha

leaves 1-14: paper. — In Sanskrit and Hindi. — Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] atha vaidyasamgrahah / lauhatamraragatini $odhanaka ekair isi hai.
tailatakragomutramahasaptavara punah punah /

Leaf 163v has: iti $rimadhavanidanavagbhataca[ra]kasu$ruse maya viracita kaiyatasarasamgrahah
samaptah $ubham [followed by 6 lines in Hind1].

Shelved at d.716(6). Library foliation: 150—163.

Vaidyasarvasvasangraha / Rame$vara

leaves 1-38: paper. — In Sanskrit. — Marginal initials: sa. sa. or vai sam. — Mainly alchemical, with
many quotations. — Devanagari script.

Leaf 1r has: [tear] sarasamgrahagramthaprarambhah /

Leaf 1v starts: [...] pranamya $ambho$ caranaravimdam rame$varenatha guropadavum / pramathya
vaidyarnavam esa buddhya viracyate vaidyahitaya samgrahah /

Leaf 23r has: iti Srimadrames$varokte smin vaidya sarvasva samgrahe /; Text breaks off on leaf 38v.
Shelved at d.735(6). Library foliation: 121-158.

Vaidyavallabha / Hastiruci
leaves 1-18: paper. — In Sanskrit. — Complete in 49 verses. — Devanagart script.
Shelved at d.726(1). Library foliation: 3—-20.

Vaidyavallabha / Hastiruci
leaves 1-27: paper. — In Sanskrit. — Complete in 54 verses. — Devanagari script.
Shelved at d.727(1). Library foliation: 3-29.

Vaidyavallabha / Hastiruci. — AD 1779

leaves 2-9: paper. — In Sanskrit. — Copied by Stambakesvarabhatta. — Date of copying: Friday(?) 5
$uklapaksa of Magha, sam 1835. — Covers verses 24-211. — Devanagart script.

Shelved at d.725(3). Library foliation: 79-86.

Vaidyavallabha / Hastiruci. — AD 1809 24 leaves: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — With
interlinear glosses in red ink, in Bhasa. — Copied by Dulabharama, a nagara brahmana. — Date of
copying: Sunday 8 $uklapaksa of Bhadrapada, sam 1866. — Devanagari script.

Shelved at d.723(5). Library foliation: 36-59.

Vaidyavilasa / Gopaladasa

leaves 119, 125-129, 148, 164-166, 17[1], 1 leaf (libr.fol.14), leaves 229, 231-235, 238-246,
248-249, 251-269, 278, 283: paper. — In Sanskrit. — Gopala was a kayastha, and son of Balabhadra.
— Bibliography: NCC 6.142a (only one other MS of this work noted: Bikaner 1428, dated 1669). —
Devanagari script.

Shelved at d.725(1). Library foliation: 3-52.
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Vaidyavinoda / Saﬁkarabhatta 98 leaves: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: cf. CC 1.613a etc. —
Badly worm eaten. — Foliation as follows:

leaves 2-25, [26], 27-37, [38], 39-53, [55], 5664, [65], 6687, 89(no lacuna)-101. — Devanagar1
script.

Shelved at d.722. Library foliation: 3—100.

Vijiiananandakari / Prayagadatta

leaves 1-50: paper. — In Sanskrit. — Gives pratikas only from the mula, Lolimbaraja’s Vaidyajivana.
— Formerly property of Malaviya Raghunatha. — Copied by Ramanatha. — Bibliography: CC 1.611a,
2.146a. — Leaves 1-3r have an introductory akhyayika on the history of the commentator’s family;
firs pratika on leaf 3v, line 2. — Devanagari script.

Shelved at ¢.309. Library foliation: 3—52.

Yogacintamani / Harsakirti

leaves 1-15: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Published edition(s) of work: Kalyana 1909. —
Covers adhyaya 4 of 1909 ed. Copied by the same scribe as d.724(3) etc. — With interlinear gloss in
Bhasa. — Devanagari script.

Shelved at d.724(2). Library foliation: 86—100.

Yogacintamani / Harsakirti

leaves 1-13: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Published edition(s) of work: Kalyana 1909. —
Covers adhyaya 6 of the 1909 ed. The MS was copied by the same scribe as d.724(3) etc. — With
interlinear gloss in Bhasa. — Devanagari script.

Shelved at d.724(4). Library foliation: 127-139.

Yogacintamani / Harsakirti

leaves 1-4, 7, 8: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Published edition(s) of work: Kalyana 1909. —
Covers adhyaya 5 of 1909 ed. Copied by the same scribe as d.724(3) etc. — With interlinear gloss in
Bhasa. — Devanagari script.

Shelved at d.724(6). Library foliation: 164—169.

Yogacintamani / Harsakirti

leaves 1-24: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Copied by Balakrsna Pathaka. — Published edition(s)
of work: Kalyana 1909. — Covers adhyaya 3 of 1909 ed. Balakrsna also copied d.724(3). — With
interlinear gloss in Bhasa. — Devanagari script.

Shelved at d.724(7). Library foliation: 171-194.

Yogacintamani / Harsakirti

leaves 1-33: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Published edition(s) of work: Kalyana 1909. —
Begins as 1909 ed., verse 1. — With interlinear gloss in Bhasa. — Jaina Nagar1 script.

Shelved at d.727(8). Library foliation: 220-252.

Yogacintamani / Harsakirti

leaves 2-19, 22-44, 46-56, 56a-62: paper. — In Sanskrit. — Called just Vaidyasaroddhara in chapter
colophons. — Author was a member of the Nagapuriyatapagaccha. — Published edition(s) of work:
Bombay 1909. — Bibliography: CC 1.613b, 763b, 2.146a, 3.102b (sub Yogacintamani); cf.Jolly
1977.4. — The opening verse of this MS is chapter 1, verse 33 (p.27) of the 1909 edition. —
Devanagari script.

Shelved at e.138. Library foliation: 3—61.

Yogacintamani / Harsakirti. — AD 1861

leaves 1-24: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Copied by Balakrsnapadaka. — Date of copying: 15
Suklapaksa of Margasirsa, sam 1918. — Published edition(s) of work: Kalyana 1909. — Adhyaya 2
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of 1909 ed. The same scribe copied MSS d.724(2), (4), (5), (6), and (7). — With interlinear gloss in
Bhasa. — Devanagari script.
Shelved at d.724(3). Library foliation: 102—125.

Yogacintamani / Harsakirti. — AD 1861

leaves 1-22: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Date of copying: sam 1918. — Covers adhyaya 1 of
the 1909 ed. Copied by the same scribe as d.724(3). — With interlinear gloss in Bhasa. — Devanagari
script.

Shelved at d.724(5). Library foliation: 141-162.

Yogacintamani / Harsakirti

[With] Tika

leaves 1-17: paper. — In Sanskrit and Bhasa. — Marginal initials: sarasamgra; yogasara. — The Tika
is in Bhasa. — Published edition(s) of work: Kalyana 1909. — Begins as 1909 ed., verse 1. —
Devanagari script.

Shelved at d.717(4). Library foliation: 110-126.

Yogakalpadruma

[With] Tika

leaves 1-7: paper. — In Sanskrit. — Bibliography: The work listed under this title in CC 1.477a is on
Yogasastra. — Covers verses 1-79. The Tika follows each verse. — Covers verses 1-79. —
Devanagari script.

Begins, leaf 1r: [...] pranamyatibhaktya sahasrarasamsthanagurun $ambhurupan dayalun mayoktah
/ ayam yogakalpadrumo bhaktibhajan phalaty eva gurvajfiaya natra $amka / 1 / §vetarkamulam

Leaf 7v ends: yavad esa paritisthate grhe ta[tear, text breaks off].

Shelved at d.727(7). Library foliation: 212-218.

Yogaratnamalavivrti / Gunakara

leaves 1, 5-32: paper. — In Sanskrit. — Gives pratikas only from Nagarjuna’s mula. — Gunakara’s
name from MS Oxf. Walker 206g (n0.764). — Bibliography: CC 1.478a, 2.111a, 3.102b; extracts as
Oxford MS Walker 206g (Aufrecht cat.no.764). — Covers verses 1, 14-132. — Jaina style
Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] i gurucaranakamalam amalam pranamya nagarjjunapranitayah / vivrttim
sukhavavuddhau vaksye ham yogaratnamalaya / 1 / iha nastrastrarambhe
acaryanagarjjunapada$istasamayapalanartham $astrasopodeyatavadar$ayitum gurupadanatim
kurvvamta prathamamarthamahuh / vimaleti / vimala casau mati$vasauvakirananikarod aptir yujas
tena prabhinnah / pratibodhitah /

Leaf 32v ends: / [1]32 / atha jalasya takrikaranam / pratyagreti / pratyayo navo yo[text breaks off].
Shelved at d.742(7). Library foliation: 135-163.

Yogas$ata / Amitaprabha. — AD 1708

leaves [1], 2-5, [6]: paper. — In Sanskrit. — Copied by Apadeva of Devavatapura. — Date of copying:
Sunday 10 $uklapaksa of Pausa, sam 1765. — Copied in Kas$1. — Bibliography: CC 1.479a; NCC
1.344b (only 2 other MSS). These call Amitaprabha’s work a comm. on Yogas$ata. — Devanagari
script.

Begins, leaf 1r: [... tear] dhasna$ cikitsita dvipra[tear] tasya duram / vidagdhavaidyapratipujitasya
karisyate yoga$atasya badha[tear] / pari[tear] namayalaksanani ciki[tear] tajiiena cikitsakena /
Leaf [6]v has: / 111 /iti amitaprabha viracitam yoga$atam sampurnam samvat 1765

pausa $uddha dasamyam ravau devavata puravasinapadevena kasyam idam likhitam svartham
parartham ca [followed by 5 verses].

Shelved at d.716(8). Library foliation: 198-203.

Yogasataka. — AD 1527
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leaves [5, 6], 7-14: paper. — In Sanskrit. — Does not mention Nagarjuna/Vararuci. — Formerly
property of Vaidya. — Copied by Raiila. — Date of copying: Wednesday 1 Jyestha, sam 1580
(irregular), $aka 1449. — Published edition(s) of work: Pondichéry 1979. — Covers verses 35-100.
The last verse, 100, follows the variant readings of Filliozat’s 1979 ed. of verse 100. — Devanagart
script.

Ends, leaf 14r-14v: saptakani $amamnvitavyadhim udaharamti / iti $riyogasatam sampurnnam /
samvat 1580 varse $ake 1449 pravarttamane uttarayane / grasmante mihanmagalyaprade /
yestamase / $uklapakse / 1 pratipattithau budhavasare raiilanamna likhitam /
vaidyanamnapathanartham / $riguruprasadat / [...].

Shelved at d.723(7). Library foliation: 71-80.

Yogasataka, vrddha. — AD 1763

leaves 1-32, [33]: paper. — In Sanskrit. — This is a long version of the text. — Author’s name
(Nagarjuna/Vararuci?) not given. — Formerly property of Laksmirama vaidya. — Copied by
Devasankara, s.0. Vyasajaganadeva. — Date of copying: Friday 14/15 krsnapaksa of Asadha, sam
1820, saka 1685. — Copied in Vairatapura. — Complete in 363 verses. — Devanagart script.
Begins, leaf 1v: [...] krtsnasya tamtrasya grhitadhamnas cikitsitad viprasrtasya duram /
vidagdha vaidya pratipujitasya kariSyate yogas$atasya bamdhah / 1 /

Ends, leaf [33]r-[33]v: gutika vegavati namni sarvatisara nasani / [3]63 / ity ayurveda $astre
vrddha yoga $atam samaptam / samvat 1820 / narse $ake 1685 / pra. / asadhamase krsnapakse
caturth1 anamtara pamcamyam bhrgu vasanvitayam sampurnam likhito yam [33v]

vairata pura nivasitam vyasa jagana deva suta deva $amkara likhit o yam gramtham pathanartham
vaidya laksmi rama / [...] yoga $ata vrddha sampurnam /.

Shelved at ¢.305(4). Library foliation: 110-142.

Yogasataka, vrddha

[With] Tika

leaves 1-20, 22-29: paper. — In Sanskrit. — Does not mention Nagarjuna/Vararuci. — Published
edition(s) of work: cf. Pondichéry 1979. — Covers verses 1-222, 239-323. — Devanagart script.
Begins, leaf 1v: [...] dhanvamtaraye haraye tamo rogan ekapayutha haraye / dadhate kalasam
dadate mrtapurnnam jivanam jadatam / krtsnasya tamtrasya grhitadhamnas

Leaf 29v ends: / [3]23 / gunamdhikam yoga$atam nibadhya praptam maya punyam anuttamam yat
nana prakaramaya[text breaks off].

Shelved at d.727(4). Library foliation: 142—169.

Yogasudhanidhi / Vandimisra

leaves 19-40, 42-51: paper; ill. — In Sanskrit. — Marginsl initials: yo.su. (to leaf 42); §arng (to 47);
yo.su. (to 51). — The author was the son of Jagadi$a. — Bibliography: CC 1.480a, 2.112a. —
Devanagari script. — Yantras on leaves 24v, 35v, 49v.

Shelved at d.716(7). Library foliation: 165—196.

Yogasudhanidhi / Vandimisra

leaves [1], 3 11., leaves 511, 1 1.,

leaves 3-9, 21, 11: paper. — In Sanskrit. — Foliation is confused and obscured by bad repairs. —
Jaina Nagar1 script.

Shelved at d.725(5a). Library foliation: 101-127.

Yogasudhanidhi / Vandimisra
leaves 10—13: paper. — In Sanskrit. — Also called Yogoktyupadesa. — Devanagart script.
Shelved at d.725(5b). Library foliation: 128—131.

[Yogatarangini] / [Trimalla Bhatta]

[With] Tika
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leaves 1-36: paper. — In Sanskrit. — Title from 10 2505-2708. — The outer cover has the title
Yogasataka. — Marginal initials throughout: yo. — Copied by Ganesabhatta Kelakara (probably
scribe of the exemplar). — Bibliography: cf. IO 2705-2708. — A work consiting chiefl of parts of
other works. Title and author only tentatively assigned. — There are sections of the Yogasataka (with
a tika;), and of the Cikitsasara by Gopaladasa. — Devanagari script.

Leaf 1r has: yoga$ataka sat1 vaidyakausala / vaidika / 40

Begins, leaf 1v: [...] samasastir dvighnimanujakarinam pa a ca ni$ahahyanam dvatrimsat
kharakarabhayoh pamca ca krtih Tika begins, leaf 3r: / 12 / tika triphala / venuvamsapatra /

Leaf 12v has: iti kayacikitsa samapta /

Leaf 17r has: iti $alakyacikitsa samapta /

Leaf 20v has: iti visacikitsa /

Leaf 23r has: iti valacikitsa /

Leaf 25v has: iti virecanam uktam /

Leaf 26v has: iti nasyavidhih /

Leaf 26v has: nanaprakare mayanidabhutam krtsnam jayamte na bhavetv arogam / 135 / iti
yogasatam satippanam samaptam / Subham bhavatu / lekhana ganesabhata kelakara / param
paropakararthal. .. ] vaidyanam’ ya[leaf 27r]$adayakam / 1 / cikitsasaranamayam gramtham
paramadurlabhah / $rigopaladasena kriyate pamditah priyam / 2 / atha nadipariksa / vate vakrad [. .. ]
Leaf 27r has: iti anuvasanakriya / evam pamcakarmani samasani /

Leaf 28r has: atha mutrapariksa /

Leaf 28v has: atha kalajfianam /

Leaf 29r has: atha ruturutuprakopa /

Leaf 30r has: iti takradadhigunah /

Leaf 30v has: iti navanitaguna/ [...] iti ghrtavargah / [...] iti madhugunah /

Leaf 31r has: iti gudukhamdasarkaragunah / [...] iti tilatailam [...] iti sarsapatailam /

Leaf 31v has: ity eramdatailam /

Leaf 32v has: iti pathyavargah /

Leaf 33v has: iti jalavargah [...] iti ksiravargah /

Leaf 34r has: iti tailavargah [...] iti mudhugunah / [...] atha recanam

Leaf 35r has: iti cikitsasare vaidyakausalyam samaptam / atha rasopara’sa’$odhanamaranadhikarah /
Leaf 36v ends: / 1 / iti nagamaranavagah / sarkapayastalalepasuskapatas tribhih.

Shelved at d.734(1). Library foliation: 3—-38.

Yogoktilllavatr / Sundaradeva. — AD 1833

leaves 29-35, [36], 37, 38: paper. — In Sanskrit. — Copied by Ramaprasada (or copied from his MS).
— Date of copying: Sunday in the krsnapaksa of Jyestha, §aka 1755. — Bibliography: NCC 6.198b. —
Devanagari script.

Shelved at d.725(5d). Library foliation: 140—149.

Yogoktyupadesamrta / Sundaradeva

leaves 30-37: paper. — In Sanskrit. — Probably the same as the Yogoktililavati. — The author was the
son of Govindadeva. — Bibliography: NCC 6.198b. Other medical works of Sundaradeva are
known, but not the present one. — Devanagari script.

Shelved at d.725(5¢). Library foliation: 132-139.

B qurvedic manuscripts in the Cambridge University
Library

A$vayurveda / Jayadatta. — AD 1364

leaves 1-95, 1 leaf: palm leaf. — In Sanskrit. — Date of copying: Thursday 11 krsnapaksa of Magha,
[Nepala] samvat 484. — With wooden end boards. — With 1 extra leaf having 6.5 verses of Bhujmoli
script, plus jottings with a later date. — Bhujmoli script. — With letter numerals.
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Begins, leaf 1v: namah sarvvajiiaya / pranamya $ankaram bhaktya $ankaram sarvadehinam $ivaya
jagatojatam Sivasikapi viSesatah / su[ksa?]vavodhasavdartham Succhavistaravarjitam / laksanam
vajidehastham samksepena yathakramam / cikitsartham samasena siddhausadhisamanvitam /
muniproktani $astrani samyagalakrvajinah / $rimadvijayadattasya putrana kriyate dhuna / $rimata
jayadattena $abdanam hitam i[L/]ta /

Leaf 95t ends: tenatra navihitayaka/Ul/abhisarikaya / rasayanakalpadhyayah / samapta cedam
a$vayurvedasastram krtir iya[m] mahasanta$[r]ijayadattasya / samvat 484 maghakrsna [tear] yo 11
dasyam $ravananaksatre vrhaspativasare likhitam idam pustakam /.

Shelved at Add 2832.

Carakasambhita / Caraka

leaves 1-35, 37-46: paper. — In Sanskrit. — Jaina style Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] asyagre cikitsasthanam asti tat padau rasayanam tamtram asti / athato
’bhayamalakiyam rasayanapadam vyakhya’sya’mah / iti ha smahur atreyadayo maharsayah /

Leaf 44r has: agnive$akrte tamtre carakapratisamskrte cikitsasthane caturtho dhyaya samaptah 4 //
athato gulmacikitsitam vyakhyasyamah

Ends, leaf 46v: yogan gulmanivarhanam / tryusanam triphaladhanyam / bi [text breaks off].
Shelved at Add 2534.

Nyayacandrikapaiijika / Gayadasa

leaves 2, 1 leaf, leaves 15-78: paper. — In Sanskrit. — Commentary on the Susrutasamhita. —
Bibliography: Meulenbeld 1974.398-399; NCC 5.312a, 10.317a. — Published description: ZDMG
58(1904); JRAS (1906). — Jaina Nagar1 script.

Begins, leaf 2r: bhautikam krtam pranikayam tasyedam hetu svalaksana karyovamtayaravyanam iti/
hetutvadibhir visosair ga[tear]

Leaf 25r has: sausrute $alyatamtro nyayacamdrikayam $ukrasonitasuddim $ariram dvitiyo dhyayah /
2/

Leaf 33r has the end of adhyaya 3;

Leaf 45v has the end of garbhavyakaranam,;

Leaf 56r has the end of pratyekamarmmavirdesadhyayah;

Leaf 59v has: iti nyayacamdrikayam pamjikayam $arirasthane $iravarnavibhaktisariram dhyayah /
Leaf 66r has: iti [. .. ] siravyadhavidhisariram

Leaf 71v has: iti [...] dhamanivyakaranam namagariram dhyayah

Ends, leaf 78v: yad aha / atrapi nilavatpratikara iti / kalatite [...] / tatrapi saly1 bhavan [text breaks
off].

Shelved at Add 2491.

Rajamarttanda

leaves 6-51: paper. — In Sanskrit. — This may be the work of Bhojadeva also known as
Yogasarasangraha. — Bibliography: cf. CC 1.502a, 2.220b for a work of this name on medicine by
Bhojadeva (extracts insufficien for identificatio .). — Covers verses 26-425. — Devanagari script.
Leaf 6r has: /26 / ilakusumasauviranisa§yamanvitaih samaih /

Leaf 7r has: / 35/ iti $rirajamarttamde Sirorogacikitsa samaptah /

Leaf 12r has: iti netrarogacikitsa

Leaf 16r has: iti mukharogacikitsa

Leaf 17v has: iti dramukharogacikitsa

Leaf 18v has: iti snanakarnadivrddhyadhikarah [...]

Leaf 53r has: / 398 / iti rasayanadhikarah

Leaf 55v has: /415 / iti gomahisimam adhikarah

Leaf 56v has: / 425 / tato marut $onitabhesajani stambhasya corvoh $amanah prakarah.

Shelved at Add 2480.

Rasaraja / Matirama. — AD 1745 1-17: paper. — In Hind1. — Copied by Ruparama, s.0. Some$vara

of the Motala jiiati. — Date of copying: 11 $uklapaksa of Pausa, sam 1802. — Complete. —
Devanagari script.
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Leaf 1r has 3 lines in Hindy;

Begins, leaf 1v: [...] hota na

Ends, leaf 17r: iti §r1 cimtamani carana kamala camcarika matirama viracito rasarajah samaptim
agamat / samvat satrahasaibarasubite ikunasiti / pusam ’sita ekadasi pothi list suriti / samvat 1802
varse pausamase site pakse motala jfiatiya some$varatmajena ruparamena likhito yam gramthah /.
Shelved at Add 2503.

[Rasagastra text] 171 leaves: palm leaf. — In Sanskrit. — The text has the word ’pithika’ frequently.

Foliation very confused, and no chapter or other colophons. — Nepalese script.

Begins, leaf 2r: su ma[ll]inasanvavrkfemna jarati’itagrasena dive dive vafukam iti /

Ends, leaf [142]r: metta $raigimrtapi[LI]vahalapu[U]ena a[Ll] tohanah pithikastamtana uvatiti /.
Shelved at Add 1652.

Rasendracudamani / Somadeva

leaves 1-3: paper. — In Sanskrit. — Covers the divyausadhilaksana adhyaya only (verses 1-69). —
Devanagari script.

Begins, leaf 1r: [...] mamthanamairavamahagamasampradista

Ends, leaf 3v: iti $r1 somadeva viracite rasemdra cudamanau divyau’sa’dht laksanadhyayah
samaptah om tat sat harih.

Shelved at Or 99.

Salihotra / Nakula. — AD 1777

leaves 1-3, 5-37, 39: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Ramapratapa. — Copied by
Ksemavijayagani. — Date of copying: Wednesday 8 $uklapaksa of Sravana, sam 1833. — Covers the
complete 14 adhyayas, plus an extra 18 lines. — With one additional leaf, numbered 2, having 21
lines, called Aé§valaksanapariksa. — Jaina style Devanagart script.

Begins, leaf 1v: pam ramapratapena samarpitam idam // kamaladalabikasaih sarbadevadhidevahs
tribuvanajanacaksujyotisam tah moksabhajam ca margyamti marah harati duritam voh bhaskaro
nekabhanuh 1 $radrstva samyak nakulah $astram krtsnam himalo trim brute $astram anamtam ca
Sastram krtva samasaneh 2

Leaf 3r has: iti $rinakulabiraycate $alihotre prathamo dhyayah // 1 //

Ends, leaf 39r: iti $rinakulakrte asucikasthite avasalam vidhi samaptah samvat 1833 varse
$ravanasudi 8 astami budhavasare lisitam pam / ksimavijayaganinam //.

Shelved at Add 2841.

Sarngadharasamhita / Sarngadhara. — AD 1611

leaves 1-37, 40-94: paper. — In Sanskrit. — Formerly property of Vyasamahadeva, s.o.
Vyasajanardana. — Copied by Harirama of the Paficabhrata family. — Date of copying: 2 $uklapaksa
of Vai$akha, sam 1668. — Leaf 25 torn in half. — Leaves 31, 62 are Suddhipattras. First khanda ends
on leaf 19r (end of adhyaya 7). — Jaina Nagart script.

Begins, leaf 1v: [...] $riyam sadadyad

Ends, leaf 94v: iti damodarasuno $arngadharasya viracitayam samhitayam cikitsa rasa curna gutika
avaleha vasti niruhana netra cikitsa prasadana karmma vidhir adyayah / §ubham astu / samvat 1668
samaye vai$asasudi 2 subhadine likhyapitam $risr1 vyasa janarddanatmaja $r1 vyasamaha devena
likhitam kayastha harirama pamca bhrata $r1 vastavyena/[...].

Shelved at Add 2489.

Su$rutasambhita / Suéruta

[With] Nibandhasangraha / Dalhana

leaves 1-38, 41-347, [48], 49—163: large paper. — In Sanskrit. — Bibliography: Meulenbeld
1974.408—409. — Nepalese script.

Begins, leaf 1v: [...] $ariranamtaram cikitsasthanam arabhyate / athato dvivraniyacikitsitam
vyakhyasyamah
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Ends, leaf 163r: dosaghnam iti yena dosena sukhegega aracca / iti cikitsite nivamdhasamgrahe
catvarim$o dhyaya / nivamdhanavahudhaviksabhisak $r1 dallanavidhah cikitsasthanam samaptam /
subham bhavatu / gramthasamkhya 1272 / cikitsasthanam akarot suvodham bharatatmajah /.
Shelved at Add 1410.

Trisatr/ Sarngadhara. — AD 1770

leaves 1-28: paper. — In Sanskrit. — Also called Vaidyavallabha. — Copied by Nanigadasa(?), s.o.
Ceksacandra(?). — Date of copying: Tuesday 12 $uklapaksa of Asadha, sam 1827. — Bibliography:
Meulenbeld 1974.429; NCC 8.269a; cf. 10 2713. — Jaina Nagar1 script.

Begins, leaf 1v: [...] udayagiri$irastho nidraya sudham etaj

Ends, leaf [28]r-[28]v: / 332/ iti yatipativaravaikumthasramasricaranasisyena $arngadharena
viracitayam triati samapta / samvat 1827 varse asadhamase $uklapakse dvadasiyamamgalabasare
bibabarajicchr1 108 $rice[28v]ksacamdrajitkasya Sisyena nanigadasena [i]Jdam gramtham likhitam /.
Shelved at Add 2440.

Vaidyajivana / Lolimbaraja

leaves 1-16: paper. — In Sanskrit. — Complete. — Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] prakrtisubhagagatram

Ends, leaf 16r: /23 / iti divakara suta lolimvaraja viracite vaidyajivane pamcamo vilasah /.
Shelved at Add 1474.

Vaidyavallabhasangraha / Vangasena. — AD 1276

leaves 1-11, 13-100, 5001-5009, 510-550, [551]: palm leaf. — In Sanskrit. — Title from colophon.
— The relationship of this MS to the usual recensions of the Cikitsasarasangraha is not yet clear. —
Formerly property of Brahmasara, Sivabrahmabhava and Laksmibrahmabhava. — Copied by
Vikrama. — Date of copying: Thursday 7 krsnapaksa of Asadha, [Nepala] samvat 397. — Copied in
Satagala vihara(?). — Published description: BM 1879, 10 2698, by Haas. — Later hand than Add
2832. This important early MS must be taken into account in studying the formation of Vangasena’s
work. — With a detailed handwritten note on the MS, including extracts, by E. Haas. — Nepalese
script.

Begins, leaf 1v: namah $ivaya / natva $ivam prathamatah pranipatya candim [... ]
$rivangasenabhisaja khalu yasyavrddhavadyaya [... effaced] sajativrddhan / atra prapavam apahaya
cikitsakanama kantavallabhatamalikhitah prayogah vasati yasya cikitsakavallabhah sakala [. ..
effaced] dha[rJmmarthakamamoksanam arogyam mulam uttamam arogasa [... effaced]

Leaf 100v ends: devadaru ca mustavavitrakavilvayesika / ka[LI]lam $ragaveram ca
pippalyasvatthanas tatha / sauviram amjanam

Leaf 5001r begins: kikaksakah / arkkaksirasata[lJacavacacavyahalatrikam /

Leaf 550v ends: ya[h] ka[$]cid atra bhisajavahuvedinas tan prakramya nesa likhitah kila kin tu
santah/ drahya [partly torn]

Leaf [551]r starts: syate me matta ko pi samadharmmakalo[LI]Jayam niravadhi [...] so yam bhaven
na yadi gabhiralamkhalanam kvinnodyekena nasakottakam 1ksitah syat /
kafijikavasaniyatasrigadadharasununa / krto yam vangasenena sangraho vaidyavallabhah /
mahe$varapadambhojapujaprakhyatamurttate / kirttya projvalitasisa jagate gurave namah /
tasyoddesapayahpura prakhya[ksa?]litamanomalah / alikhed vikramo sau samgraham
vaidyavallabham / samapto mahavaidyasrivangasenavaidyavallabhanamo yam sangrahah / samvat
397 asadhakrsnasaptamyam vrhaspatidine likhitam iti /
$atagalaviharavaidyavijfiavrahmasarodivanga takasya pustakam vijiavrahmasa[ta?]rokasya putra
$ivavrahmabhavo laksmibrahmabhavo ubhayakasya pustakam $ubham astu /.

Shelved at Add 1707.

Yogasataka / Nagarjuna. — AD 1365

[With] Candrakala / Dhruvapala

leaves 1, 2, 4-8, 10-12, 14-17, 19-25, 1 leaf: palm leaf. — In Sanskrit. — Date of copying: Monday
11 $uklapaksa of Pausa, sam 486 (or Sunday $uklapaksa of Bhadrapada, sam 404 / AD 1283). —
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Published edition(s) of work: Pondichéry 1979. — Bibliography: This is MS N2 of Filliozat’s 1979
edition (see p.xxv-xxvii for extracts). — Published description: Filliozat 1979, xxv-xxvii. — Filliozat
misinterprets the (virtually illegible) date of this MS (bhujanga = 8). For his reproduction of
Cordier’s transcription see 1979 ed., xxvi. — With a slip with notes by a modern scholar. — Nepalese
script.

Leaf 1r has: sam 404 bhadrapadasudi 12 ra[. .. ]

Begins, leaf 1v: om namah sarvval...] / krtsnasya tantrasya grhita dhamna

Leaf 25v has verses 108, 109;

Leaf [26] badly effaced: see 1979 ed., xxvi.

Shelved at Or 150.

Yogasataka / Nagarjuna. — AD 1608

leaves 1-16: paper. — In Sanskrit. — Author’s name not given in this MS. — Date of copying: 2
krsnapaksa of Magha, sam 1664. — Published edition(s) of work: Pondichéry 1979. — Bibliography:
see Pondichéry ed. — Complete. — Jaina style Devanagari script.

Begins, leaf 1v: [...] krtsnasya tamtrasya grhitadhamna

Ends, leaf 16r: nana prakarabhayanidabhutam krtsnam bhavaty evam anuttarogam / 121 / iti
$riyogasatakam sampurnam / samvat 1664 varse maghamase kr§napakse dvitiyam lisitam idam
viharina [... in different hand:] pustakam idam molili / sam 1704 / madhya.

Shelved at Add 2538.

C qurvedic manuscripts in the British Library

[This appendix has been superceded by the catalogue of Jinadasa Liyanaratne, published in Journal
of the European Ayurvedic Society, and is therefore omitted.]
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